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ΙΩΝΙΚΗ ΜΕΛΙΣΣΑ.
ΣΜΥΡΝΗ τή 22  Μαρτίου ¡8 5 1 .

ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΙ' ΠΑΤΡίΑΡΧΛί.

[Συνέχεια άρ. 11]

Μ ε τ '.·  ' " ο  ιστό .

1 .9 9 .  Ιωάι η ί  ΐ 'ό  Λ'αματηρος, εύλαβής άνήρ 
καί λόγιο;. Κατά το 4 ετος τής Πατοιαρχεί- 

'  α ; τούτον, οί Λατίνοι Σταυροφόροι Χν.ττταί, 
κυριευσαντες, ώς προείπομεν, την Κωνσταν- 
ι ινοό^ολ.ιν διά τη ; λυκοφιλίας, άφου συνετά- 
ραξαν τα πράγματα τής αυτοκρατορίας, καί 
αναγορεύσουνε; ίδιον εαυτών^ αύτοκρα'τοοα 
τόν Βαλδουίνον, ένεθοόνισαν καί Λατίνον Πα
τριάρχην, κ'άπποιον Θωριάν Μαροκΐνον., συ- 
βτησαντες όμ.οδόξου; αυτών Πατριάρχας καί 
έν Αντηχεία κ α ί ϊερασολόμοις ρ.έχρι τής έ- 
ξώσεω-, αυτών άπό Βυζαντίου τώ 1060. Εν 
δέ Αλεξάνδρειά, κατεχομένη υπό των Σαρα- 
κηνών, Λεν ήδυνηθησαν νά συστήσωσιν ίδιον 
εαυτών Πατειάρ/τ.ν. Οι ορθόδοξοι όμως Βυ
ζάντιοι έςηκολ ουΟουν εκλέγουνε; τακτικώς 
τού; όμοδόξους Πατριάρχας, κάκτοι -ά .χον- 
τες τά πάνδεινα ϊκ  των Λατίνων, οίτινε; 
σ-ήσαντε; έν Βσζαντίω έπίώπηχυ ξόανον του 
Ναβουχοδονόσορος τής Ρώμης, ήνάγκαζον 
του; ορθοδόξους χριστιανούς οί αντίχριστοι 
διά μορίων καί ψρικτών άθεμιτουργιών καί 
ωμοτήτων νά προσκυνώσιν αύτό, δεχόμενοι 
ιόν Παπισμόν. Λεηλατήσαντες δέ πολ.λάκις 
τ ί,ν  πόλιν, μετεκόμισαν έκεΐθε; εις τήν Δυ
τικήν Ευρώπην πολλάκις πολυτιμότατα κει
μήλια αύτοκρατορικά καί εκκλησιαστικά, <·>ς 
τινες λη ττρικοί πρόσκαιροι καί «νάςιοι της βα- 
βιλευούσης, του χριστιανικού κόσμου άρπα
ζες καί κάτοχοι. Καί οότοι μεν ται'τα. Οί δε
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ατυχείς απόγονοι των Κομνηνών καί το ν  
άλλων πολιτικών καί εκκλησιαστικών οί 
επισημότεροι διαφυγόντες, μετεβησαν εϊ; Νί
καιαν τής Ασίας, όπου μόλις μετά 2  έτη 
άνηγορεόθη αύτοκράτωρ Θεόδωρος ό Λα·' 
σκαρις, γαμβρός έπι θυγατρί Αλεξίου τοϋ 
Κουμνηνοΰ. Του δέ Πατοια'ρχου Καματηρου 
κατά την άλωσιν διαφυγόντος εις Δίδυμό" 
τϊ.χον, ΐπόλιν τειχπμένην τής Θράκης π α 
ρά τόν Αρτίσκον ποταμόν, χυνόμενον ε ϊ; τόν 
Εβρον ού μακράν τής λνδριανουπόλεως], καί 
έκεΐθεν παραιτηΟεντο; εγγράφως, πατριαρχεύ' 
«  τών Ορθοδόξων

Μ ηγαη.Ι Α. ό A uroptaroc, μέγας Σακελ- 
λάριος, άνήρ επίσημος έ π ι  παιδεία καί ά - 
ps-η. Ουτος εστεψε τόν αύτοκράτορα Θεό
δωρον. Πατριαρχευσας δέ θεοφιλώς ε τη 7 
ν·αί μήνας6 , μεθίσταται πρός Κύριον. Ση- 
μ-ειωτέον ενταύθα, ότι άφου, όις προείπομεν 
'ό Παπική τιάρα καί δυσσέβ εια, συνταρά- 
£ασα σκοπίμως τά πράγματα της αυτοκρα
τορίας διά τών βαρβάρων Σταυροφόρων, ¿ ί; 
τ ις  επίκουρος τών μωαμεθανικών λαών, 
ήρπασεν ουτω λ.ηστικώς διά τής λυκοφι
λίας την σεβασμίαν του Μεγάλου Κωνσταν
τίνου καθέδραν, διώρισεν ίδίου; έαυτής τ ι
τλοφόρου; Πατριάρχης, τους οποίου; δέν ά - 
νεγνώρισεν, ούτ’ ¿προσκύνησε ποτέ τό πλή
ρωμα τών Ορθοδόξων, τών κατοίκων του 
τόπου, ώ ; ούδέ τά εΐδωλ.α αότοΰτ οϋ Πάπα. 
Καί δμως ή Παπική αυλή μέχρι ’"οΰ νυν ε
ξακολουθεί νά έχη roi'c ιί'ΐ.έωo r i f ia z i  τ ι 
τλοφόρου; ΓΙατριάρχα; Κωνσταντινουπόλεως?
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Αντιόχειας κα ι Ιεροσολύμων κα ι Αλεξαν
δρείας, ώ ;  ¿αν κατείχε του; τόπους τούτους 
καί τούς εν άυτοϊς λαούς. Πράγμα γελοίον, 
μάταιον, ίπίβουλον, καί άσυγχώρητον.

1214 Θεάδωρης Β !  Ε ίρψ ίχ 'ος , ό καί Λ'ω.τάς. 
Ανήρ θεοφιλής κα ί λόγιος, άποθανών μετά 
(5 έτη καί 5  μήνας.

1223 . Μ άζιμος  Α, πρώην Ηγούμενο; τής μο
νής των Ακοίμητων, άποθανώ; μετά 6 
μήνας·

“  Μ ανουη.Ι Α ό Σ αραντη ν ίς  ό χα ΐ Χ αρι-  
τύπου.Ιος χ α ι χ α τ ’ ΐ^ ο γη ν  φ'.Ιάσοφος *- 
πονομαζόμ ινος . Ού-ο; ίστεψεν ίωάνην Λου- 
καν τού Βατάκην, ¿στις διεδέχθη θ ί ό δ ω -  

ρον τον Δασκαριν, άποθανόντα τω 1222 .
1220 . Γερμανός  Β ’ μοναχός Ναυπλιεύ; εκ Πε- 

λοπονη'σου, έπ’ αρετή καί λόγοι; επισημότα
το;. Τούτου φέρονται διάφορα συγγράμμα
τα κχί ανέκδοτα καί ¿«δεδομένα, λ  ίγοι καί 
δ ιατάγματα καί επιστολαί, καί ή προ; τόν 
τότε Πάπαν Γρηγόριον περί ίνώσεω ; τών 
έκκλησιών θαυμαστή επιστολή, καί αλλη 
δέ προς τού; ύπό των Λατίνων μύρια κα
κά πάσχοντ»; ορθοδόξου; Κυπρίου; παραμυ- 
θικωτάτη επιστολή' κτλ· έπεμψε δέ πρός 
τούτον καί ό Πάπα; Γρηγόριος πρέσβεις, 
φέροντας έκθεσιν τή ; ομολογία; τή ; πιττε- 
ω ; των Λατίνων. Καί πάλιν ό μακάριος 
Γερμανό; Σύνοδον συγκαλέσ*:, άπη'ντητεν 
σοφώτατα προς ταύτην τήν τού Πάπα ο
μολογίαν περί τής εκπορεύσεως τού άγιου 
Πνεύματος, λ λ λ ’ ή άνταπόκρισι; αύτη εγε- 
νετο εις μάτην, διότι ό Πάπα; ήθελεν ού- 
χ ί ένωσεν, άλλα υποταγήν.

Κπι τού Πατριάρχου τούτου καί των δ ι · 
αδόχων αύτού ό αξιόλογος αύτοκράτωρ Βα - 
τάκης κατόρθωσε νά άνακτήσή πολλούς τό
που; τής αυτοκρατορία; όχι μόνον κατά τήν 
Ασίαν, άλλα καί κατά τήν Ευρώπην, ού
τως ώστε άπομονωθείσα κατ’ ολίγον ή των 
Λατίνων εξουσία εν Κωνσταντινουπόλει ί~ 
πεσε μετ’ ού πολύν χρόνον εκεΐθεν δια παν
τός.

1 2 4 0 .  Μ ε θ ό δ ιο ς  Β .'ό  ή γ ο ύ μ ε ν ο ς  , άπο 
θανών μετά 3 μήνας.

Μ α ν ο υ ή λ  Β.' Α ρ χ ιπ ρ ε σ β υ τ ε ρ ο ς .  
Επί τούτου πάλιν ό αύτοκράτωρ Βα τάκης 
εματαιοπόνησεν, άποστείλας πρε'σοει; πρός 
τον τότε Πάπαν ϊννοκεντιον τον Δ. τψ  
1 2 4 7 , προτρέπουν αυτόν εις ένωσιν.

1 2 5 4 .  Α ρ σ έ ν ιο  ς ό Α ύ τ ο ρ ια ν ό ς ,  άνθρουτο; 
ενάρετος καί ¿πλοϊκός. Επί τούτου άπέ- 
θα»ε, κυβέρνησα; θεοφιλώ; τον ορθόδοξον 

λαόν, ό αύτοκράτωρ Βατάκης καί ένταφι- 
άσθη ¿ν τή κατά τό ίπ^υλον μον^ τής Σω-
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σανδρσς παρά την Μαγνησίαν. Προ δέ του 
θανάτου ό άγιος ούτος αύτοκράτωρ ¿πε- 
σκε'φθη τήν Σμύρνην, ίνα προσκηνήση τόν 

'θαυματουργόν ναόν τού Χριστού (τό νυν Τέ
μενος τής Κασταναγοράς παρά τοϊς όθωμα- 
νοΐς] καί άφού διε'τριψεν όλίγας ήμε'ρας εις 
τά  Περίκλυστα [χ<ωρίον τής Σμύρνης, λεγό
μενον νυν ύπά των όθωμανών Βουνάρβασι], 
έπανελθών εις το Νόμφαιον άπε'θανεν. 0  αύ
τοκράτωρ ούτος άνεκαίνισε καί τό πρώην 

-ήρειπωμε'νον τείχος τής άκροπόλεω; των 
Σμυρναίων επ ί τού λόφου Πάγου. Σηαει- 

,ωτε'ον,ότι προ τον Ιΐατριάρχου τούτου προ
σκληθείς εις τήν ΙΙατριαρχείαν ό σοφός 
Νικηφόρος ό Βλεμίδη; δέ» ίδε'χθη την πρό- 
σ'Χλησιν.

0  Πατριάρχης Αρσένιο; έστεψε τόν δ ι-  
•άδοχον τού Βατάιη Θεόδωρον Λάσκαριν 
τόν Νεώτερον, ός τις βασιλεόσας 3 έτη ά- 
πε'θανε καταλιπών διάδοχον τόν εξαετή υιόν 
αύτού Ιουάνην. Τούτου δέ κηδεμών διωρί- 
σθη 1 εώργιος ό Μουζαλων, εφορεύοντος καί 
τού ΓΙατριάρχου. Επειδή δέ μετ’ ολίγον 
ό I εώργιος εσφάγη 6πό των στρατιωτών, 
εκλέγεται άλλος κηδεμών τού άνηλίκου Βα
σίλειος, Μιχαήλ ό Παλαιολόγος, ψηοισθεί; 

-υπο της Γερουσίας, συνεπικυρούντο; καί 
τού Πατριάρχου. Αλλά μετ’ ολίγον ό κα
λό ; κτδεμών αρπάξει τήν Βασιλείαν τω 
1 2 5 6 , εκτύφλωσα; τόν επιτροπευόμενον ά 
θλιον καί νόμιμον τού θρόνου διάδοχον" ε
ξορίζει δέ καί τόν Πατριάρχην Αρσε'νιον ε”ς 
τήν Μαγνησίαν.

ΐ 2 0 0 .  Ν ικ η φ ό ρ ο ς  Β.’ πρώην Εφέσου μη
τροπολίτης, άνήρ πεπαιδευμένος, νομιζόμε- 
νος καί συγραφεύς πρός τοίς άλλοι; βιβλί
ου -ινο ; όνειροκριτικού, άποθανών δέ με
τά  1 έτος.

1261  Α ρ σ έ ν ιο ς  Β,' τό 6/ άνακληθεί; άπό 
τή ; έςορίας, ό ά ρ ι σ τ ο ;  ¿ ν  ά ρ χ ιθ ύ -  
τ  α ι ;  , ώ ; επονομάζει αύτόν ό Κάλλιστος. Ε
π ί τούτου ¿αύτοκράτωρ Μιχαήλ ό ΓΙαλαιο- 
λόγο; διώκει -ούς Φράγκου; εκ Βυζαντίου 
διά τού περίφημου Στρατηγοποόλου, καί ει
σέρχεται' θριαμβευτής τω  1 2 6 1 . Ούτω 
πάλιν αναλαμβάνει ή Κωνσταντινούπολή 
τόν νόμιμον αύτη; Ποιμένα καί Πατρι- 
άρχην. Πρώτο; λοιπόν τού έλευθερωθέντο; 
ήδη Βυζαντίου άριθμείται ό μακάριο; ’Αο- 
σένιος, πατριαρχεύσας τό β/ έτη 6 . Επει
δή δε έκώλυσεν άπό τής θείας κοινωνίας
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τόν αύτοκράτορα, ώς επίορκον καί σφετε
ριστήν τού θρόνου, συνέρχονται βιαίως οϊ 
’Αρχιερείς καί καθαιροΰσι τόν Αρσένιον, έ·» 
ξορισθέντα εί; Προκόννησον.

1 2 6 8 .  Γ ε ρ μ α ν ό ς  Γ, πρώην Ανδριανουπό- 
λεως μητροπολίτης, τό επώνυμον Μαλχου- 
σης, κακώς άκουων παρά των φίλων τού 
’Αρσενίου ώς επιβάτης, παραιτηθείς μετά 
3  μήνας.

« ίωσήφ Α .’ μοναχός ενάρετος, άσκητεύ-
ων κατά τό Γαλήσιον όρος περί Εφεσον. 
Οϋτος συνεχώρησε τόν αύτοκράτορα μετα- 
νοούντα ταπεινώς διά τήν επιορκίαν καί 
τύφλωσιν τού νομίμου βασιλέως, ήδη τε- 
λευτήσαντος. Τελευταίον δέ δυσαρεστούμε- 
νος κατά τού αύτοκράτορο; παρ’ρτήθη.

1 2 7 6 .  1 ω α ν η ς I  Α . ό Β έ κ κ ο ς ,  πρώην χαρ-
τοφόλαξ, άνήρ λόγιος μέν, άλλα παλίμβου- 
λος καί πανούργος. Ούτος πριν έ τ ι έκλε- 
χθή Πατριάρχης άντεμάχετο γενναίω; ύπέρ 
τής Ορθοδοξίας έναντίο» τής Λατινικής α ί- 
ρέσεως, εις τήν όποιαν ό αύτοκράτωρ ήθε
λε κα τά τά φαινόμενον νά ύποτάξη νήν 
’ Ανατολήν, είτε ύποκρινόμενος, είτε φοβού
μενος τάς έπαπειλουμέ»α; ύπό τ*ΰ Παπα 
εκστρατείας τής Δύσεως κατά τού Βυζαν
τίου. Φυλακισθεί; λοιιτυν ό Βέκκος εί; πύρ
γον σκοτεινόν, τόν τού Ά νεμά, είοεν εκεί, 
ώ ; φαίνεται, τό φω ; της Παπικής λατρεί
α ; καί τό εκ της ένούσεως των εκκλησι
ών Οηρευόμενον συμφέρον. ΟΟεν συμφωνή- 
σα; μετά τού Βασιλέω; γίνεται Π/τοιάρ- 
χης, καί συνετάραξε καί αύτό; τήν εκ
κλησίαν. ’Αποθανόντα δέ τόν μηχανορραφώ* 
τούτον αύτοκράτορα διαδέχεται ό υίο; αύ
τού Ανδρόνικο; ό Παλαιεολόγο;. Τότε καί ό 
Βέκκο;, διωκόμενος ύ.τό τή ; ίδ ία ; συνειδή- 
σεως, άφήκε τόν θρόνον κρυφίως καί έκλεί" 
σθη εις τό μοναστήριον τής Παναχράντου. 
Επειτα δέ συνοδικώ; προσκληθεί; καί κρι- 
θείς,καθηρέθη ύπό τού Πατριάρχου Γρηγορί- 
ου του Κυπρίου, καί σύγγραμμα συνέταξε» ευ
σεβές, τάς προτέρα; αύτοΰ πλάνας κατανα* 
θεματίζων καί τήν καθαίρεσιν ώ ς ' νόμιμον 
κοί κανονικήν αποδεχόμενος.

1 2 8 3 .  ίω σ ή φ  Α .’ τό β/ παραιτηθείς μετά 3 
μήνας, ώς ύπέργηρως καί άσθενη'ς.

Γ ρ η γ ό ρ ιο ς  Β. ό Κ ύ π ρ ιο ς ,  (λεγότ 
μένος πριν μονάση, Γεώργιος Κύπριος), ά* 
νήρ σοφός καί πλήρη; παιδείας έλληνι» 
κής. Ουτος συναθροίσας Σύνοδον, έκρινε καί
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κατεδίκασε τόν Βέκκον, ώς προείπόμεν. 
Συνέγραψε δέ καί πρός τοίις λήρους εκείνου 
αύτιρρήσε^ ισχυρά; καί άλλα πολλά συν
τάγμ ατα , λόγους εκκλησιαστικούς καί 1 9 5  
¿πιστολάς, κα; παροιμίας καί γνωμικά κ α τ ’ 
άλφάβητον, καί καλήν τής Κωνσταντίνου* 
πόλεως περιγραφήν, καί άλλα πολυάριθμα. 
Ο άξιόλογος ουτος Πατριάρχης κοσμήσας 

τόν θρόνον τιμίως καί θεοφιλώς 6  έτη καί 6  
μήνας, παρητήθη φιλάσθενος ών, καί άπελ- 
θών ήσήχασιν είς τό Μοναστήριον, όπου με
τά  μικρόν όσίως έτελεύτησεν. Ποιείται δέ 
τούτου τήν μνήμην ή έκκλησία -ή  Αύγου-

190 στου ^ ·
Αθανάσιο; Λ.' Πελοπο-νήσιος εξ Ανδρούσης,

μοναχό; άσκητεύων κατά τόν Ξηρόλοφον 
του Βυζαντίου. Ανήρ πεπαιδευμένος, εύσετ 
βέστατος, ακέραιο; καί εύθύς τόν τρόπον καί 
τής εκκλησιαστικής εύταξίας άκριβέστατος 
ζηλωτής. Ουτος τούς μέν Αρχμερεϊς τούς 
διατρίβοντας καί (ιαδιουργοΰντας έν Βυζαν- 
τ ίω  άπέστειλεν είς τάς ίδιας ¿πισκοπά; 
έκαστον, τού; δέ περινοστοΰντας μοναχούς 
συνέκλεισε·» είς τά  μοναστήρια. Κατηγορού
μενος λοιπόν ώς ιδιότροπος καί άπυλίτευ- 
το; παραιτεϊται ό μακάριο; Αθανάσιος, ά- 
πιφεύγων ό γεννάδας [ώς ά Κάλλιστος ε
πονομάζει αύτόν] τά σκάνδαλα καί ά—ήλ
θε πάλιν είς τά τού Ξηρολόφου άσκητή- 
ρια. Τούτου φέρονται συγγράμματα πολλά 
καί επιστολαί »ά πάντα υπέρ τά  έκατόν 
ανέκδοτα.

1293 "ΐωάΐΎης I Π. ύ Σ(,) .̂οπο.Ι/'Τ7)ς, πρώην λα
ϊκός, έχων γυναίκα καί τέκνα, καί έπειτα μο
ναχός. Ανθρωπος ολίγης μέν παιδείας, αλ
λά πολλής άρετή;, παραιτηθεί; μετά 8 έτη·

1 3 0 2 . Α θανάσιος Α. τό β. πατριαρχ εύσα; ά- 
ξ ίω ; και θεοφιλώ; άλλα 8 έτη καί παραι
τηθεί; έκ νέου, ΐνα έ.τανέλθη ε ί; τόν Ξηρό - 
λοφον, μή άνεχόμενος τήν κακίαν των 
κατηγόρων αύτού· θύτου; έμεινε χηρεύων 
ό Πατριαρχικό; gpóvo; επί 2  έτη .

[κατόπιν].

ΜΒΛΙΣ3Α. ι4 7

Ó MEAÉΑΓΡΟΣ [ίδι συνέχειο. 12].

Αφού ή Αργώ ¿κρύβη άπό των παραλίων τής 
ΐωλκού, τό δέ πλήθος είσέτι έμενε έχεϊ λέγοντες 
περί τής -εκστρατείας εκείνης άλλος άλλο, ώ ς ε -  
χαστος γνώμης t ip c .  τότε ό άγνωστος εκείνο; δ ι- 
ασχίσας τό πλήθος είσεχώρησε μέχρι; ¿μου, κα
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μετά προφυλάξεω: «πιστειίτου καί έπιτηδειότητος 
μοί είπε χαμηλή τϋ, φωνή — *»λ οπάτρα, '> μετά 
τού Μελεάγρου άρραβώνσου έτελείωσεν; — εϊ; πάν- 
τα άλλον όποιαν έ-τύπωσ.ν ήθελε -ροξιννί>*ι ή έ- 
ρώτ/σι; αϋτη, δέν γνώριζε», Μελ.έαγρε, ε ί; εμέ ό 
μ.ως, —  ώ εις εμέ διηγέρθη τοιούτου φόβου άνε- 
ξήγη.τον αίσθημα, ώστε *αν ταότην τήν ώ ιχν 
νομίζω, ό τ ι ’ ι ι ίω  εί-, τ ι  στηθημιο παληού;· νά 
¿ρωτήσω μέν αύτόν τ ί ;  ήτον, καί δι-ατί ·ή;βό .*α, 
δεν έτόλμων νά δείξω δέ αδιαφορίαν, ήμην άνίκα 
νο;· εόρισκόμη,ν λοιπόν ώ ; μεταξύ σφύρα; καί άκαο 
νος. Λ~) τ ίς  πρεότη; μέν στιγμής καθ'ην τον 
εΐδον συνίλαβον, σοι βεβχιώ, Μ ελίαγιε , άσπονδο/ 
κατ’ αύτοΰ μ ίτο :, άλλα δέν κρύπτω καί δ-ι /¡μην 
πολύ περίεργο; νά πληροφορηθβ περί τον χ γ /εό- 
στου εκείνου· Δέν ήονήδ.,ν λοιπόν ν ’ άτο-κοιθώ εί; 
αυτόν— ναι, καί είναι τρίτα, ήμερα τον άρρχβύνος 
ή σήμερον.— Μόλις είχα συμπληρώσει τςν τελεν- 
ταίαν λέξιν και στοαφείσα προ; το μίοος όπου 
εκείνος ϊσ τα τι, δεν τόν ειόον πλε ιν ,  ¿γεν«-} 
άφαντος. 11 ττεοίστατις αϋτη, Μελέαγρε, μοί έποο- 
■■¿vr, τ  £ τοιαύτην συγκίνη τιν, ώστε κατ’ ολίγον εκ τό
τε έμχραινόμην κτ/λλογιζομένη πάντοτε περί ε’κεί* 
νου, χο»ρίςνά δύναμαι νά μάθω όποιος η τον· Α-λλ1 
ό μυστηριώδης ούτος άνθρωπος μετά τινας ήαέ· 
ρας ενρέθη παρά τήν θύρα/ τον να0ν, δ του μ·.ά 
των ήμερων άπηρχόμνιν διά νά παραχαλέσω τού; 
θεόν, ύπερ σου, Μελε'αγεε. Και τοι δέ μ ’ έκυσίευσεν 
ίεδός ΐ ι  φρίκης, άμα τόν εΐδον, δεν -ήξεύρω όμως 
πως παρεκιννίθτ,ν νά σταθώ πρό -χύτου ζητούσα, ού
τω ς ε ’πείν, νά μαντεύσω τά περί αυτοί- \λλ’ εκείνος. 
— Κλεοπάτρα, μέ λέγει ε"/ετε ειδήσεις περί τον Με- 
λεάγρου;
—  6/ι· άπτίνττ,σα εγώ

Ως νά μέ έκράτει δέ πλησίον του αόρατός τ ι;  
δύναμις δέν ¿δύναμην ν' απομακρυνθώ άπ' αυτού· ή 
θελα νά τόν ομιλήσω ε'κτενε'στερον καί νά σοί εξο
μολογηθώ ΜελΙαγοε; ναι, δέ·< θέλω άποκρύψει άπό 
σοΰ ούδέν, ει και ή  μην αποφασισμένη τούτο μό 
νον νά μή μάθρς. Σ/νέλσβον. Μελέαγρε, άπόφασιν 
τότε άπίστευτον, άνόη,-ον ίσως καί παράτολμο·/εί; 
Ιίαρθένον. Τα πάλη είναι ίσ/υ;ά νικώντα καί τήν 
φρόνησιν, καί μάλιστα γυναικός. Ιΐροσποιη,θείσα λοι 
πόν ότι έπεσε τ ι άπό τω ν χειρών μου, έκυψα προς 
το μέρος, δπου εκείνο, ίστατο, καί χαμηλή τη 
φωνή, τω είπον.

—  θελω νά σί ομιλήσω κατ’ ίδιαν, είς τήν οι
κίαν όμως του πατρ·'; μου ο/ι.
— -Καλώς, άπηντησεν εκείνος, αϋοιον, λο τόν παρά 
το όρο; Πόλον. δεν είναι μακράν.

Καί όίτρίν έγω  δυνη,θώ ν’ απαντήσω, εκείνος 
άνεχώρησεν·

Ô Μελεαγρος είς τού; τελευταίου; τούτους λόγους 
άνετινά/θη, ώς εάν έόή/.θη υπό του φχρμχκερωτέ- 
ρου των οφεων- Τό πρόσωπό/ του εγένετο κατα πόρτ 
φυρον, αί τρίχες αύται τής κεφαλή; αύτού, άνωρ- 
θώθη,σαν.

-— Καί, άπτ,λθες λοιπόν, Κλεοπάτρα;

Η ρ ώ τ η σ ε ν  ύ Ηρο/ς φ ω ν ή  β ρ α γ / ν ώ δ ε ι ,  β λ έ μ μ α -  

κ α τ  α ύ τ ή ς  ε ξ α κ ό ν τ ι σ α ; ,  π ο λ λ ή ν  έ κ φ  α ίν ο ν  δ υ σ τ ρ έ -  
σ κ ε ια ν .

—  Ε ί τ ε  μ η ι ,  ε ί π έ  μ ο ι ,  Ι π χ ν ί λ χ β ε ν  ό  Π  . ω ς , ά π  η ,λ  
θ ε ς ,

ή  Κ λ ε ο π ά τ ρ α ,  ή  τ ι ς  ε ι/ ε ν  ά π ο λ έ σ ε ι  ό 'λο ν  α υ 

τ ή ς  τ ό  θ χ ρ ίο ς ,  ή δ / ,νη  J/ι ν '  ά π ο κ ρ ιθ η , μ : . - ά  δ ε ί λ ι τ 
α ;  τ ι ν ό ς .

—  Τ τ ό μ ε ιν ο ν ,  φ ί λ ε  μ ο υ ,  Μ ε λ έ α γ ρ ε ,  δ ι ό τ ι  ο ύ δ έν  
θ έ λ ε ι ;  ά γ ν ο ή σ ε χ . Ε ξ α ι . - ο ϋ μ α ι  ο λ ί γ η »  υ π ο μ ο ν ή ν .  ί >  

π ά σ τ ρ ε ψ α  λ ο ιπ ο ν  ά π ό  τ ο ύ  Ν α ο ύ  ε ί ;  τ ό ν  ο κ ί ν  μ .α ς ,

- χ α τ ί /  , μ ί - η  ύ π ί  τ ι ν ο ;  ρ ίγ ο υ ς ,ό π ε ρ  κ α τ ε τ ά ρ α ξ ε  τ ο ύ ;  

γ ο ν ε ί ς  μ ο υ  υ π ό  φ ό β ο υ , μ ή τ ω ;  ή  υ γ ε ία  μ ο υ  τ ,το ν  ε ί ς  
κ ίν δ υ ν ο ν ,  ή τ ι ς  τ ω ό ν τ ιά π ό τ ι ν ι · ι ν  ή μ ε ρ ω ν  ε φ α ίν ο τ ο  μ .α -  

ρ α ινο μ .έ νη , έ ν ε κ α  τ ω ν  α ι τ ι ώ ν ,  τ χ ς  ό π ο ια ς  σ ο ί ε ' ϊή γ η "  

σ α  ή Î « ,  Μ ελε’ α γ ρ ι ,  κ α ί  τ ά .  ό π ο ια ς  ή ρ ό ο υ / ο ι  έ -  
ς α ίρ ε τ ρ ι  γ ο ν ε ί ς  μ ο υ . Σ υ ν ίλ θ ο ν  λ ο ιπ ό ν  π ε ρ ί  ε μ έ  έ ν τ ρ ο 

μ ο ι ,  ε ο ω τ  ϋ ν τ ε ς  ά/  μ .ο ί σ υ ν έ β η  τ ι  κ α θ '  δ δ ο ν , ή  ά ν  

π α σ / ω .  λ π έ κ ρ υ ψ α  ά π ό  τ ω ν  γ ο ν ε ο ιν  μ ο υ  π ά ν τ α  τ α  
δ ια τ ρ έ ξ α ν τ α ,  έ ξ ’ ώ ν  έ π χ σ / α ν ,  κ α ί  δ ι ε β ε β α ί ω σ α 'α ΰ -  

τ ο ύ ς ,  ό τ ι  δ έ ν  ή  μ η ν  μ έ ν  α σ θ ε ν ή ς ,  ε π ε θ υ μ ο ύ ν  δ έ  ν α  

έ ξ έ λ θ ω  ό  ίγ ο ν  π ρ ό ς  π ε ρ ίπ α τ ο ν ,  κ α ί  ό τ ι  α ύ 'ρ ιο ν , ά ν  

σ υ γ κ α τ ε τ ι θ ε ν τ ο ,  ε π ε θ ύ μ .ο υ ν  ν ά  κ ά μ ω  τ ο ύ τ ο  ά π ό  π .ω -  
ί α ς .  υ ί  γ ο ν ε ί ς  μ ο υ  π ρ ο θ ύ μ ω ;  έ δ έ / θ η σ α ν  τή ,ν π α ρ ά ι  

κ λ η σ ίν  μ ο υ , κ α ί  τ ή ν  ε π α ύ ρ ιο ν  ά ν α λ α β ο ύ σ α  Ο αρρο: ά 

π ίσ τ ε υ τ ο ν  έπ ε/ ε ίρ - .σ α  μ ό ν η  t /¡·/ έ ξ ο δ ο ν , κ α ί  ε 'φ θ χ σ α  

ε ?ς  τ ά ς  υ π ώ ρ ε ια ς  τ ο ύ  Ι Ι η λ ίο υ ,  ό π ο υ  κ α τ ά  r iv a  τ ύ / η ,ν  

ά π ή ν τ η σ α  κ ό ρ η ν  καθη ,μ .έ/ην μ ό ν η ν ,  π ε ρ ιμ έ ν ο υ σ α ν ,  ώ ;  
α ύ τ η  μ ο ί  ε ί π ε ,  τό /  ·πβ τ έ ρ α  τ η ς .  Η κ ίρ η  εκ ε ίνη , δ ε ν  

μ ο ί  ή τ ο  γ ν ω σ τ ή ,  δ ι ό τ ι  δ έ ν  ή  το ν  έ γ / ώ ρ ιο ;·  ίό νό μ ι α  
τ / τ ε  ό τ ι  ό  ο υ ρ α ν ό ; τη,·/ έ ξ α π έ σ τ ε ι λ ε ν ,  έ ν α  μ ο ί γ έ ν η  

σ ύ ν τ ρ ο φ ο ς  t i ;  ε κ ε ίν η ν  τ ή ν  μ ό ν ω σ ίν  μ .ου , κ α ί  μ ο ί β  ι-  
η θ ή σ η ,  γ  ρ ε ία ς  τ υ / ο ύ σ η ς ,  ε ί ς  τη ,ν ά σ υ ’/ λ υ γ ισ τ ό ν  ε κ ε ί 

ν η ν  ά π ό φ α σ ι ν  · ιο υ  Τή,ν έ / α :ρ έ τ η σ α  λ ο ιπ ό ν  φ ιλ ο φ ρ ο 

ν ώ ; ,  κ α ί  ώ ς  ν ά  τ ή ν  έ γ / ώ ρ ιζ ο ν  ά π ό  π ο λ λ ο ϋ ,  ώ ; π  ός 

τ ο ια ύ τ η ν  π ρ ο σ ε φ έρ θ η ,ν , κ α θ ή σ α σ α  π α ρ  α ύ τ η ·  Δ έν  δ ύ 
ν α μ α ι ,  Μ ε λ έ α γ ρ ε ,  ν ά  σ ο ί ε ξ η γ ή σ ω  ή δ η  τ ή ν  / α ρ ά ν ,  

ό σ η ν  τ ό τ ε  ή σ θ ά ν θ η ν ,  ε ύ ρ ο ύ σ α  ά ν θ ρ ω π ο ν  Ι ν  τ η  ερημ . a  
ε κ ε ίνη ,, κ α ί  μ ά λ ι σ τ α  ο μ ό φ υ λ ό ν  μ ο υ  Δ έν  έ β ρ ά δ υ ν α  

λ ο ιπ ό ν  ν α  ο ίκ ε ιω θ ώ  π ρ ό ,  α υ τ ή ν ,  κ α ί  ν ά  τ ή ν  ο ν ο μ ά 

σ ω  φ ί λ η  / μ ο υ . Γ ν ω ρ ί ζ ε ι ;  δ έ  Μ ε λ έ α γ ρ ε ,  ό τ ι  α ί  γ υ ν α ί 
κ ε ς  έ / ο υ σ ιν  ε ίδ ό ;  τ ι  ε μ π ισ τ ο σ ύ ν η ;  π ρ ό ;  ά λ λ ή λ α ς ,  ο 

π ο ία ν  ο ί  ά  -δρ ες σ ε ί ς  δ ε ν  ε / μ τ ε ·  ό , τ ι  μ ό νο ν  τ ό τ ε  ε ι -  

χ ε ν  ο λ ίγ ο ν  μ έ  δ υ ο α ρ ε σ τ ή σ ε ι .  ά λ λ ά  σ τ ι γ μ ι α ί ω ;  μ ό ν ο ν , 

ε ί ν α ι  ό τ ι  ή ρ ν ή θ η  ν ά  μ έ  ε ιπ ρ  τ ό  ό ν ο μ ά  τ η ς ,  α φ ο ύ  εϊ/_ε 
μ ά θ ε ι  τ ό  ίδ ι κ ό ν  μ ο υ ' δ τ ε δ ' ε γ ώ  Ο ερμότερον ά π η τ η -  
σ α  ν ά  μ ά θ ω  τ ό  ό ν ο μ ά  τ η ς .

—  Τ ι  θ έ λ ε ι ;  ώ φ ελ η ,θ ή ,, Κ λ ε ο π ά τ ρ α ,  μ ο ί  ε ιπ ε / ,  

κ α ί  α ν  τ ό  μ ά θ η ; ; .

—  Α λ λ ά . θ έ λ ω  ν ά  σ έ  ο ν ο μ ά ζ ω ,  ΰ π έ Χ α β ο ν .

—  Τ ό τ ε ,  ά ν θ υ π έ λ α β ε ν  ε κ ε ί ν η ,  ο ν ό μ α ζ ε  μ ε  δ υ -  

σ  τ υ /  ή  ,  ά φ ο ϋ  θ έ λ ε ι ς  ν ά  μ έ  ό ν ο μ ά ζ / ,ς .

E -ω  δ έ  έ λ ε γ ε  τ α ύ τ α ,  ε ίδ ο ν  δ ά κ ρ υ α  κ α τ α ρ ρ έ ο ν τ α  

ά π ό  τ ω ν  ό / ρ α ίω ν α ύ τ η ;  ο φ θ α λ μ ώ ν ,  κ α ί  δ ιά  τ ο ύ τ ο  

δ έ ν  ‘¿ θ έ λ η σ α  δ ε ύ τ ε ρ ο ν  π λ έ ο ν  ν ά  τ ή ν  έ ρ ω τ ή σ ω .  ή  

π ε ρ ί σ τ ο σ ι ς ,  α ύ τ ή  τ ό τ ε  δ ε ν  μ ο ί  ε 'φ ά νη  ά ξ ία  λ ό γ ο υ .

Μ ίτ “ δέ ταϋτα συνδιελεγόμεθα, εγώ μέν όνομά-
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ζουσ* ούτήν φίλην, αύτή δέ εμέ Κλεοπάτραν. Τό
τε εγώ δέν έδ ίσ ησα  νά διη,γη,θώ πρός αύτήν παν 
ο ,τ ι μοί συνέβη, όλη» τή* α ιτίαν, δί ην εϋρισκόμη* 
έκεΐ. Παρετήρησχ, Μελέαγρε ότι ενώ σύννους ήκροάτο 
τή,ν διήγησίν υου, ενίοτε ή,ΆλοιοΟτο τό πρόσωπόν της, 
καί άλλοτε μέν Ιμειδία. άλλοτε Si συνοσφρυουτο. άλλά 
τοΰτα διόλου δεν μ’ εμπόδισαν τοΟ νά συμπληρώσω 
καί τα ; μ-κροτέρας περισ.ασεις της διηγήσεώς μου 
εκείνης. Δ<ήκουσεν άπασαν τήν διήγη,σι», χωρίς εν ιώ  
μεταξύ \ά ρέ διαχόψε διόλου. Αφού δέ έγώ εσι- 
•ώπησα, μοί απεύθυνε διοφόρου; ερωτήσεις καί παρα» 
τηρήσεις, έξ ώ-* ή κόρη, εκείνη, άν καί συνομήλιξ, 
έφαίνετο καί έμφρονεστέρα μου καί κάλλιον ή έγώ 
σκεπτομένη. Τούτο απαιτεί ή ειλικρίνεια νά το ομο

λογήσω.
Επειτα δέ άναλαβούσα ήθος αύστηράς μητρός μοί 

λέγει, —  Κλεοπάτρα, επειδή ήδη μέ ώ.όμασες φίλην, 
τολμώ διά τούτο νά σοί ε ίπ ω , ότι αύτη ή μητηρ σου 
δικαίως χρίνουσα περι της τελευταίας ταύτης διαγω
γή ς σου ήθελε σοί επιπλη,ξει Το σημερινόν σου, Κλε
οπάτρα, κίνημα, δέν άρυοζει είς ούδεμίαν κόρην, ή- 
τον δέ είς σε, ή τ ι; ώαοσες άφωσίωσι» καί π ίσ .ιν  είς 
τον #ρωα Μελέαγρον. Áv δέν ¿νικήθης ύπό τί,ς αί- 
δούς ή ύπό τού φόβου νά επιχείρησης τόν δρόμον τού
τον διά νά εϋρεθή,ς μόνη πρός μόνον άνδρα εις έρημον 
τόπον, δεν έσεόάσθης τούλάχισ:ον τήν μνήμην τού 
Μελεάγρου σου, όστις νομίζει οτι σύ βαδίζεις κοτά 
τή,ν απουσίαν του την όδόν τού κνθήκοντος. της 
τιαή,ς, τή ; αρετής; Γί θέλει υποθέσει ήτε ό Μελέ- 
α-ρος ήτε άλλος τις εάν ποτε μάθωσιν οτι κόρη, συ 
«τόλμησες ν'άπέλθης είς σύ-τευξιν πρός άνδρα άγνω
στον έν Ιρή'λΐμ τοιουτω τόπω; f l τις οίδεν Ά λλά ,
Κλεοπάτρα, μοί επέρχεται είς νοΰν τήν στιγμήν ταυ- 
την ιδέα, τήν όποιαν ά ; σκεφθώμεν καί α ί δύω, 
κα ί ίσως φίλη μου , ό μυστηοιώδη,ς ούτος άνθρωπος 
δέν είναι τόσον επίφοβος, όσον τόν υπέθεσα εξ άρ ι 
χ ή ς . Δι/τι τις οίδεν άν ηνα ι ε κ ε ί ν η  μεταμφιεσθεϊσα 
είς ά/δρα; όποιας, Κλεοπάτρα, ήτον άράγε ήλίκι 
α ς ,κα ί όπόσο·/ ε'/εν άνάστη·ΐΒ?

Ανάστημα, φίλη, μου, όσον τό ίδικόν σου καί ηλικίας ά/ J 
δέν άπατώμαι, όση,ς καί σύ καί έγώ ' και μάλιστα, ε- 
πρόσθεσα, άν δέν ητον εκείνος, άνήρ, ήθε\α είπει, ότι 
ήσο σύ αύτή φίλη μου.

Τόσον ομοιάζω πρός έκείνον; είπεν εκείνη, συνο- 
δεύσασ» τού; λόγους της μετά τίνος μιδειάματος, όποι
ον συ-ήθω; μιιδιωσι φιλάρεσκοι γυναίκες, όσάιις ή ύπ' 
αντιζήλων γυναικών ίπ * ι .ω ν ;» ι ,  ή ύπ’ άνδρών.
—  Ναι, τόσον πολύ ομοιάζετε' Αλλά διά ποιαν fe-  
κε ίν  η ν , είχες είπεΐ ολίγον πρότερον , φίλη μου;
—  Ακόυσα Κλεοπάτρα, ότι περί τά  όρη ταύτα  δι*ι* 
τ-αται παρθένος τις θυγάτηο τού ’Αρκάδο; Ιάσου, έκ- 
τεθεΐσα υ.ικρα ύπρ τού πατρός αύτης, μή έπιθυμούν- 
τος νά έχη θηλυκά τέκνα, καί ζιοσ* σήμερον εν σπη-

αίοες, τρεφομένη έκ τού κυνηγίου' τό κάλλος αύτη

διηγούνται, ότι ε ίν ι ι έξαίσιον. τ ίς  οίδε λοιπόν, αν 
ϋπάρχη, τ ι ;  σύνδεσμος μεταξύ αύτής κα ί τού Μελεά
γρου σου; τίς οίδεν άν αύτη, διατελή ετι άγαπώσα αύτόν, 
ένω εκείνος ίσως τήν έλησμόνησες 
Αλλο; φόβος, Μελέαγρε, μέ κατέλαβε τότε μείζων το3 
~ρώ:ου. μυρίαι ίδέαι έγεννώντο έν τη, κεφαλή μου, και 
μυρί χιαύθις κστετρεφοντο. Δ ιατί, Μελέαγρε, νά τό ά- 
ποκρύψω άπό σοΰ; καί αύτής τό καλλο; ήτον έξαίσιον, 
καί αύτή εύρέθη τότε έν τή, έρημία έκείνη. καί αύ
τή  έφάνη άλλοιωθείσα τότε, ένω συνδιελεγόμεθα. Π ι-  

κροί λοιπόν τοιούτοι λογισμοί κατεθλιψαν τήν καρδίαν 
μου τότε, δέν δύναμαι όμως νά σοί βιβαιώσω, όπό- 
σον ήσαν δίκαιοι, έντοσούτω τήν άποχαιρέτησα ψ υ ’  
χρώς καί επέστρεψα ενταύθα, είχα λησμονήσει σχεδόν, 
Μελέαγρε, τάς περιστάσεις ταύτας. Αλλ' ή, νέα έμ- 
φάνισι; τού έπαίτου τούτου δστις άναμφιβόλως είναι 
ό αύτό; εκείνος, τά  συνοδεύσαντα ταύτη.ν περιστατι» 
κά άνεκάλεσαν όλα έκεΐνα τά παρελθόντα, καί σχεδόν 
είμαι πεπεισμένη, ότι υπάρχει τ ι μυστήριον εν τού
το ι;, το ότο ϊονίεν άγνοεΓς, Μελέαγρε, καί ότι υπάρχει 
;ις  σχέσις μεταξύ τού έπαίτου τούίου, τής κόρης εκεί
νης, καί σοΰ αύτοϋ Μελέαγρε.

[ακολουθεί.)

Λ Α Ο Δ ίη Ε Ι Α  .

Ποό; άνατολά; ακριβώς τής νήσου Σάμου καί τής 
Ιωνική,; Νεαπόλεω; (Κουσαδασίου) κείνται έν τη ΓΜι* 
κρασια αί αξιόλογοι πόλε.ς, Ί'ράλλεις μέν ώς 2 ,  Λαοδι- 
κεια δέ ώ ; 5 καί Ικόνιον ώ ; 1 2  ήμερων όδόν άπο θα - 
κάσσης, συγκοινωνούσα» καί σήμερον διά ταχτικής τει- 
Χυδ.ομία; τής εκ Σμύρνης εί; Ικόνιον καί Καισαρείαν.
Κ αί αί μέν Ι'ράλλεις λέγονται όθωμανιστί Α ϊ δ ί ν ι ,  
ή δέ Λαοδικετα fe σ κ ι  I σ ά ρ , παρά τό Δενιζλί, τό δέ 
κόνιον, πρωτεύουσα εμπορική τής Μεγάλης Φρυγίας, 
Λυκχονίας των παλαιών, Κ ό ν ια ,  σωζον τό παλαιόν 
όνομα παρεφθαρυένον.

οόμώνυμοι πόλεις Ααοδίκειαι, κτισθείσαι πάσαι ή 
τώ/ Μακεδονικώ/ χρό.ων και εχουσαι τ' όνομα τούτο 
άπό Λαοδίκ*Κ γυναικός ή μητρός ή θυγατρός τού κ τ ί-  
σαντος ήγεμόνος, ήσαν καί άλλοι τρεις τό παλα ι, μ ί. 
α μέν έν τη, Λυκαονία, η καί Κ « τ α  κ ε χ α υ μ έ ν η  , σώ 
ζουσα μέχρι τού νύν τήν άρχαίαν θέσιν καί λεγομε'νη 
κοινώς ύπό μέν τών χριστιανών Λ α ο δ ί κ ε ι α , ύπό δέ 
χών Οθωμανών Γ ιο ρ γ ά ν  Λ α δ ίκ .  Αί δέ άλλαι δύω 
έχίιντο έν -ή  Συρία της Μεγάλης Ασίας, και εξ αυ
τών σώζεται μόνον μετά τού αρχαίου ονόματος ή πα
ραλία, μεταξύ Αντιόχειας πρός βορράν κοί 'Γριπόλεως 
πρ,ός νότον, ή έξάγουσα νύν τόν λεγόμενον Λαοδικειον 
ÍAaTaxÍJ καπνόν, έχουσα τό πάλαι χατα τόν 2ρά6ιο-  
να τό ύπερκείμενον ορος κ α  τ ά μ  π ε λ ο ν ,  καί έξάγου- 
ηα τότε πολύν οίνον είς τήν Αλεξάνδρειάν-

σΜεγίστη καί «ξ»ολογωτέρα πασών των ομωνύμων



15 0
ΙΩ Ν ΙΚ Η ΜΕΛΙΣΣΑ.

τ ο ύ τ ω ν  π ό λ ε ω ν  η το ν  έ π ι  Σ τρ ά β ω νο ς  Α α ο δ ίκ ε ια  ιί ττρος 

Λ ύ κ ω  λ ε γ ο μ έ .η ,  π ε ρ ί ή ς  ό  λ ό γ ο ς  ε ν τ α ύ θ α ,  π ό λ ις  τ ή ς  

Λ υ δ ία ς  κ α τ α  Σ τ έ φ α ν ο ν ,  ή  τ ή ς  Κ α ρ ία ς  κ α τ ά  Π τ ο λ ε 

μ α ίο ν  ή  τ ή ς  Φ ρ υ γ ίν ς  κ α  τ α  Σ ρ ά β ω να , δ ιό τ ι  ϊ χ η τ ο  κ α ' ί  

τ ά  τ ά  μ εθ ό ρ ια  τ ω ν  τρ ιώ ν  τ ο ύ τ ω ν  ο μ ό ρ ω ν  τ ή ς  Μ ικ ρ α σ  

α ς  γ ο » ρ ώ ν , τ ω ν  ο π ο ίω ν  τ ά  ό ρ ια  κ α τ ά  τ ό  μ έρ ο ς  το ΰ το  

εσ υ '/ χ ύ θ η σ α ν  κ α τ ά  κα ιρ ο ύς  εκ  μ ε τ α β ο λ ώ ν .  Τ ή ν  -τόλιν 

το ύ-./ ,ν  έ κ τ ισ ε ν  ι π  ό ν ό μ α τ ι τ ή ς  γ υ ν α ι κ ό ;  οΰτοΟ  Λ α ο -  

δ ικ η ;  Α ν ι ίο χ ο ς  ό ε’π ικ λ η θ ε ίς  β ι ο ς ,  υ ίο ς  Σ ρ α τ ο ν ίκ η ς , 

θ υ γ α τ ρ ό ς  Δ η μ η τρ ίο υ  τού Π ο λ ιο ρ κ η το ύ , κ α ί  Α ν τ ιό χ ο υ  

τ ο υ  Σ ω τη ο ο ς . (!) Α ρ ά β ω ν  λ έ γ ε ι  τ ο ν  θ έ σ ιν  τ ή ς  Λ ··ο δ ι"  

κ ι ία ς  ε ΰ σ ε ι σ τ ο ν  δ ι ά  τ  ο π  ο λ ύ  τ  ρ η  τ  ο ν  ,  ώ ς  ύ~ 
π α ρ / ί ΐ  κ α ί  ν ύ ν . Ε χ ε ι  δ έ  ή  θ έ σ ις  α υ τ ή  πρ ο ς μ ε ν  ¡έ ν σ 

τ ο λ α ;  τ ο  ^εϊθρον τ ο υ  Λ ύ κ ο υ , π ο τ α μ ο ύ  ε ύ μ ε γ ε θ ο υ ς , χ υ  

ν ιμ έ ν ο υ  ε ις  το ν  Μ α ία ν δ ρ ο ι ,  ο ύσ α  ΐ ν  μ έ σ ω  δ ύ ω  ά λ λ ω ν  

π ο τ α μ ίω ν ,  Α σ ω π ο ύ  κ α ί  Κ ά π ρ ο υ , ά ν α φ ε ρ ο μ έ » ω ν  ΰ π ό  
τ ο ύ  'Ι λ ι ν ίο υ ,  κ α ί  σ υ μ β α λ λ ό ν τ ω ν  ι ί ς  τ ο ν  Λ ύ κ ο ν . Τ ά  

π ο τ ά μ ι *  τ α ύ τ α  κ α τ έ ρ χ ο ν τ α ι  ά π ό  τ ο ν  Κ ά δ μ ο ν , όρος I 
ύ π ιρ κ ε ίμ ε ν ο ν  τ ή ς  Λ α ο δ ικ ε ία ;  π ρ ό ς  δ υ σ μ ά ς ,  ώς κ α ί  ό
παρέ/.ει άλλος ποταμό; Κάδμος, ομώνυμος τώ  δρει 
και ό Λύκος αύτός.

Αγνοουμεν ποθε« ελέγετο καί Δ ιό σ π ο λ ις  κατά 
Πλίνιον ή Ααοδίκεια ίσως άπό λατρεία; τού θεού τού ' 
του έπ ι τού παρακειμε'νου όρου; Κάδμου, διότι οί πα
λαιοί εσυ.είθιζον να τιμώσι τόν Δ ία, ώς καί τόν Α - 
πόλλωνα είς τ ά ; κορυφός τών ορίων, όπως τ.ράττο- 
μεν ήμεΐ; οήμερον πρός τόν προφήιην Αλί αν. Α Λα* 
οδίκεια έλέγετο καί ί* ο ά ς  πρότερον, κατα τόν αύτόν 
Πλίνιον, πιθναό»; διά τόν αύιον λόγον, δ ι’ δν λέγεται 
καί σήμερον Δενιζλι, [δ-ερ όθωμανιστί σημαίνει θαλασ- 
σώδες), δηλονότι δια τα αυτόθι ρε'οντα πολλά ίίδατα 
τών εϊρημενών τεσσάρων ποταμών Λύκου, Κάδμου) 
Κάπρου, καί Ασωπού. Περιπλεον ή γή πάσ* τής Λαο. 
δικείνς λε'γεται ΰφ *δρος, τουτέστι πλήρης ύδατων φρε- 
οτε’ων οπαδών, άν καί τρυπηρένηκαί σηραγγώδης, 

καί δια τούτο ευσειστος, καθώς -ροείπομεν.
0  Αράβων λέγει, ί τ ι  ή Λ «οδίκεια κακωθεΐσα έκ πο- 

λιορκί»; έπ ι Μιθοιοάτου, έσμικ.ύνθη καί ακολούθως 
ή  τής γ  ώ ρ α ς ά ρ ε τ  ή κ α ί  τ  ώ ν π ο λ ι τ ώ ν  τ  ι ν ές 
ε ύ τ υ / η σ α ν τ ε ς ,  μ ε γ ά λ η ν  ε’ π ο ίη σ α ν  α ϋ τ ή ν .  
Αναφέρει δε καί τινα τ.λουσιώτατον πολίτην αυτής, ί * 
ρω> * ,  ¿στις άφησεν εις τό κοινόν δισχιλίων τα 

λάντου κληροΌμίτν. στολίσας την πόλιν καί δι άλ
λων αφιερωμάτων. Ετι άναφέρονται ύπό τού αυτού 
ουγγραφέως άλλοι δυω αξιόλογοι Λαοδικείς, Ζη'νοιν 
ό ρήτοιρ και Π ο λ έ μ ω ν ,  ό υιός αυτού, ό έπειτα I 
γενόμενος βασιλεύ; εκείνων -οιν μερών, Εκ δέ τώ*· 
επιγραφών έχομεν άλλα τινά  όνόματα επιφανών Λα- 
οδικέων, οίον Ν ικ ό σ τ ο α τ ο ς ,  Λ υ 'κ ιο ς ,  Δ ιο κ -  
λ ή ς ,  Μ η τ ρ ό φ ιλ ο ς  κτλ. Αρμόζει δέ, ώς είπομεν 
καί άλλοτε, νά έχη πας τόπος εκ νέου τά  παλαιό 
κύρια όνόματα, όσα διεσώθησαν εξ ιστορίας καί επ ι
γραφών, καθώς καί τά  τ ο π ι κ ά .  Εκ τών επ ι

γραφών ομοίως βλέπομεν, «τι ύπήρχεν ¿ν Λαοδικεία καί 
γενεά επίσημος τών Μ ο ν ο μ α χ ιδ ώ ν .

Η πόλις αΰτη , μία ούσα εκ τών πρώ τω ν κατά
τ ή ν  Μίκράν Ασίαν εκκλησιών τού χριστιανισμού, είχε
μετέπειτα καί θρόνον Μητρο πολίτου, ύφ' δν ϋπετελουν
10  επίσκοποι κατά τόν ΛΙελέιιον. Σήμερον δέ, ώς
έχουσα ολίγον χριστιανικόν λαόν, υπάγεται ΰπό τόν 
φ ιλ  ί δελφι ί α ;  Μητρο πολίτην.

Πιστεύεται, δτε ή Λαοδίκιια κατεστράφη καί έγκα-
τελείφθη έρημος ίκ  σεισμω*. Τά δέ ερείπια τής πόλε-
ως ταύτης έπισκέπτον-,αι οί σοφοί περιηγηταί σωζόμε-
να κατα τό λεγόμενο» όθωμαν.στί Ε σ  κ  ί  Ι σ ά ρ  ( Ι ΐ χ -
λαιόν Τεΐχος), ήμίσειαν πιρίπου ώραν άπό τής νεω-
τέρας Λαοδικείας ΙΔενιζλί) Λ στε, ¿ν άποδόσωμεν είς
τήν νέαν ταύτην πολίχνην τό παλαιόν όνομα, δυνά-
μεθα νά ονομάσω , εν ΙΙυλαίπολί» τήν θέσιν της παλαι” 
άς Ααοδικειας,

Α σημερινή Λαοδικεία είχε κατά τούς Περιηγητάς 
πρό 10  ε-ών ώ ; 3 , 0 0 0  ψυχά ; εκ τών ήμετ''ρων, 
πλείονας δέ Οθωμανούς. Αγνοουμεν επ' ακριβέ; τόν 
νΰν αυτόθι Γραικικόν πληθυσμόν. Αλλ επειδή κ«* 
τά  ταύτα τά  έτη νυξησεν όπωσούν ή εμπορία τής 
Λαοδικείας, οί δέ πλεΐστοι των έν Λαοδικεία εμ
πόρων καί τεχνιτών είναιΓραικοί, φαίνεται πιθανώτερον 
ότι ν,ύξησε καί ό αυτόθι χριστιανικός πληθυσμός, καί 
ο/, δ τ ι ώλιγόστευσεν, ώς λέγουσιν έν Σμύρνή. Ούτως 
ή άλλως, μόλις πρό ολίγων ετών έλαβον οί Λαο- 
δικείς την άδειαν νά κτίσωσ.ν Εκκλησίαν, όπωσούν 
εόπρετ.ή καί άνάλογον της κοινότητος-

Ιυμβούλιύομίν τ ίύ ;  αγαθού; συμπατρκότας τού ί -  
έρωνο; καί Ηολέμονος νά μην άμελώοι τά  γράμμ«- 
τα , χωρίς τό>ν όποιων ούδεμία κοινότης συντηρείται 
οϋτι προοδεύει, ο·υ:ε δοξάζεται. 'Αφού δ:ουστήσωσι κα
λώς τ ’ άλλα αναγκαία σγολεϊα, πρέπει νά κτίσιυοι 
καί 2χολεΐον κορασίων, καί νά ζητήσωσι διδασκά- 

I λισαν διά τ ίν  άναγκαίαν μάθησιν τών κορασίων, ί/«
] γινωνται άγαθαί μητέρες, σύζυγοι κα ί οϊκοδέσποιναι, 

βυηθούσαι καί τήν γλώσσαν. Οντες δέ γαιωπόνοι πολ
λοί τόιν χρηστών Λαοδικέων άς αύζάνωσι καί τήν 
κτηματικήν περ ουσίαν, ε’κχερσούντε; εύθηνά; γαίας καί 
δενδροφυτεύοντες τόν τόπον, κα ί συνοικίζοντες αυτό
θι προθύμοις τούς ερχομένους νησιώτας. Ούτως «ύξατ 
νομένης συγχρόνως τής εμπορίας, ή Ααοδίκεια θεέει 
ευτυχήσει όπωσούν, τιμώμενη καί φωτίζουσα κατά τ *  
ενδότερα τής Καρίας. I. Λ.

[εκ τής Αμαλθ. άριθ 6 2 9 ] ,

Α ν θ ιμ ο ς  Ιε ρ ο κ Α ρ υ ζ .

Α Σμύρνη άπήλβυσι ήδη ευτυχώς φρο/τίδι τής

Ιω ν ι κ Α  μ Ε λ ι ς ς α .

  —.,.ρ-ει.νΛ» ·'<») *1*
γ·ον τόν ¡ερ.κήρυκ* διδάσκαλον κύριον Ανθιμον άπό 
Καρποδαίμονος, [Σαράντα Εκκλησιώ/, πόλεως θρ τκ ι- 
κής μεταξύ Βιζύης καί Αδριανουπόλεως], μαθητήν τής 
έν Χάλκη Εκκλησιαστικής Σχολής, διδάξαντα ηόη 
άπό τού άμβωνος καί εν Κωνσταντίνουπόλει καί άλ” 
λαγού. Άνήρ πεπαιδευμένος, συνετός, σεμνός καί ευ
προσήγορος, έγ_ων πολλας άλλας άρετάς, ό κύριο; Αν
θιμος θέλει, ώ ; έλπίζομεν, ωφελήσει μεγάλως τήν Σμύρ- 
ναίαν κοινωνίαν, ώ ; και άλλοι πρό αύτού ιεροκήρυκες 
άοίδημοι, προτρέπων του; πάντα; διά τού λόγου καί 
τού παραδείγματος μετά ζήλου είς τήν εύσεβειαν, 
τήν αδελφικήν πρός άλλήλους αγάπην παί συνδρομήν, 
τήν επιμέλειαν τών κοινών, τήν έκπαίδευσιν, τήν φ ι
λεργίαν, τήν χρηστοήθειαν, τήν ολιγάρκειαν, καί ε
γκράτειαν καί τήν περιποίησή τών άπορων καί τών 

. ορφανών, έπειδή οΰτω μόνον καί διά τοιούτων σπου 
δασμάτων καί τρόπων, συντηρούνται καί αύξάνουσιί 
τυχοϋντες καί τ ιαω ντα ι πάντες οί λαοί.

Ô αγαθό; ουτο; ίεροκήρυξ ;ξεφώ·/ησε τήν παρελθού" 
οτν Κυριακήν [ 1 1 Μαρτίου] εν τη μητροπολιτική εκ
κλησία τής Αγία; Φωτεινής λόγον περί ψυχής αληθώς 
έξαίρετον καί θαυμάσιον μετά τής δεούση; προσφυ
ούς απαγγελίας, διαρκέσαντα μόλις τρία τέταρτα τ>ς 
ώρας. Πάντες οί συρ^εύσαντε; e¿; τήν εκκλησίαν Ορθό- 
δ ,ξ 'Ί  y ριστιανοί εύχαριστήθησαν πολύ διά τήν ομιλίαν 
αυτήν, έπαινεθεϊσαν καί ΰπό τών παρευρεθέντων άλλο- 
δόξων. Ô λόγος είχε σύνταξιν άφιλή, γλαφυράν, καθα- 
ράν κατά τό λεκτικόν, άλλά καί εύκατάλ.κ.ττον τοις 
ττ νσιν, έπειδή καί αϋταί αί εύσεβει; Σμυρναι ίες ώμο- 
λόγησαν, δτι ενόησαν άποχρώντως πάσαν τήν ομ ιλί
αν άπ’ άργής μέχρι τέλους. Δι' αύτής ό Διδάσκαλος 
παραβαλώί εύστόχεος τά  ψευδή καί πρόσκαιρα τού υ 
λικού τούτου κόσμου άγαθα πρός τήν άξίαν τής ψυ
χής καί τών άνεκλαλήτων άγαθών τής μελλούσης, 
τήςαόλου καί ά-.ελευτήτου ζωής τού ανθρώπου, παρώ 
τρυνε τι.ύς ά ιροατα; είςτήν μετάνοιαν,τήν ευεργεσίαν καί 
τήν άσκησιν τής αρετής. Ενθυμ/,θεις δέ π^ός τοίς άλ
λο ι; εν άργή τού λόγου ό Ιεροκήρυξ Ανθιμο; τούς πρό 
αύτου κόσμησαν τα ; τόν άμ.βωνα τών Σαυρναιων 
καί ταπεινωθείς ένοθπιον αύτών κατά μετριοφροσύνην 
άξιέπαινον, έπήνεσε καί τού; ϊμυρναίυυς ώ ; λαόν π ι -  
ο τ ο ϊ ,  ι ν σ ε Μ σ τ α τ ο >· χ α ι  τώ>· π α τ ρ ι ω ) ·  δ ο γ υ ά τ ω »·, ί θ ί~  

γεω>' x u l  π α η α δ ό σ » ΐύ > ·  ζ ι\ .1ω ζή> \  Ο  έταινο; είναι πολ
λά κ ι; προτροπή. Οί Σμυρναΐοι άγαπώσι νά έπαινώνται, 
άλλά δεν φαίνονται πάντοτε αξιέπαινοι πολλοί έξ 
αυτών περί τά  κοινά καί τά έντιμα.

Μην άμοιβάλλ.οντες, δτι κα ί οί ακόλουθοι λόγοι τού 
κυρίου Ανθιμου έσονται όυ.οίω; λαμττροί καί (ύφελιυ.ώ -  

τατοι, καί τοέφοντες τήν δικαίαν ττρό; τόν Ιεροκήρυ- 
χ α τού ;ον ύπό/.ηψιν, παρακινούμεν καί ημείς δια τής !Μετ 
λ^σης τόν οεβασμιότατον Μητροπολίτην καί τό άξι- 

ότίμΟν Κοινόν τών Σμυρναίων ta  προνοήσωσι τά δέον 
περί ουντηρήσεως καί σταθερούς άποκαταστάσεως εν
ταύθα δύω τουλάχιστο» Ιεροκηρύκων, τού περί Ου ό

λόγο; κυρίου Ανθιμου καί άλλου τινός διά τάς άλλας 
εκκλησία; καί τά  γωρία τής Σμύρνης.

I- Λ.

ΜΑΓΝΗΣΙΑ.

Από τής έν θετταλία  Μαγνησίας χώρας, όπου 
νύν -ά  Τρίκερα, ή Ζαγορά, αϊ Μηλέαι καί άλλοι τό
ποι ορεινοί καί ίΰανδροι μεταξύ τού Πελασγικού κόλ
που *αί τού όλύμπου, αε-οικήσαντες οί Μάγνητες 
μετά τά Τρωικά, έκτισαν τάς εν τη Ιωνία δύω πό
λεις ομώνυμου τήν επί Μαιάνδρο> Μαγνησίαν, (νύν έ
ρημον υΰσαν πλησίον τών Τράλεων] καί τήν πρό; Σιπύ- 
λω Μαγνησίαν, περί η’ς ό λόγος ενταύθα, σωζομέτ 
νκν καί άκμάζουσαν καλώ; έκ παλαιού. Αλλοτε λ έ - 
γομεν τά πρός αϋτής γεωγραφικά καί ιστορικά συνο
πτικό»;, όπως έπράξαμεν καί περί άλλων πόλεων τής 
Μικράσίας,εαν δεν μας προλάβωαινοί λόγιοι τών φιλομα
θών Μαγνητών.

Επί τού παρόντος άρκούμεθα νά σημειόσωμεν, ότι 
ή πόλις α ίτη , άπέγουσα ώ ; 8  ώρας τά πολύ ατό 
Σμύρνης, έχει καλλίστην ζέσιν μεταξύ τού Σιπύλου ό
ρου; καί του έρμ.ου ποταμού. Εχει δε μεγάλην 
καί π-.λλήν μετά τού εσωτερικού εμπορίαν, περιέχουσα 
καί ΙΟάΟ περίπου οικογένειας γριστιανών ορθοδόξων 
τών παλαιοτάτων τού τόπου κατοίκων, πλείονας δέ 
όθωμανών, πολλτς Αρμενίων και όλίγας Εβραίων. 
Οί Γ.χικοί αύτού ήσαν ? : ι  πλε'ονες, ώς λέγεται, πρό 
3 0  ετών. Αλλά τινέ; τότε κατεσφάγησαν αδ ίκω ς.κα ί 
παοαλόγως, άλ.λοι δε φοβούμενοι πήν αϋτήν τύχην με- 
τώκτ,σαν είς Σμύρνην καί αλλαχού. Σήμερον όμως 
οί Μάγννιτε; συνοικιζόμενοι αύθι; κατ' ολίγον καί 
π . ,κίπτοντες είς τά γραμματα, τάς τένχας καί 
τήν γαιωπονίαν δυνανται, νά έπιδόσωσιν εκ νέου, «ύ - 
ξάνοντες καί τιμώντε-, τήν αξιόλογον αύτών κοι* 
νότητα.

Οί Μαγνήτες είται ά;ιέπαινοι, ότι προ όλιγου έ- 
ούστησαν Συνεταιρισμόν τινα φίλεκπαιίευτικον, ώς 
μ»νθά» ομιν ασμένως, διά τήν άναγκαίαν «ύστασιν 
ενός Ιίαρθεναγωγείου, συνεισφέβοντες είς τούτο προ- 
θύμω; τό κατά δύναμιν ίκαστος καί έ/ητούντες καί 
δεχόμενοι πανταχόθεν ύπέρ τού καταστήματος τουτου 
τήν συνδρομήν τών συμπατριωτών αυτών και άλλων 
φιλόκαλων ομογενών. Τά κορασιακά σχολεία, είναι 
ώςΐ είπομεν πολλάκις, αναγκαιότατα διά τήν πρόοδον 
καί τήν ΰπόληψιν καί -ύχην τού Γένους, και προς τού
τοι; διά τήν καλλυέργειαν καί τήν κατεπείγουσαν 
εισαγωγήν τής γλώσσης, έκεί όπου αύτή έχάθη κα
τά δυστυχίαν ε’κ καιρικών παρερχομένων περιστάσε
ων. Τά παράδειγμα τών Μαγνή των, ώ ; και τών 
Τραπεζουν τίων καί μετ· ολίγον τών Τραλλιανών, θή- 
λουσιν άναμφιβόλο»; άκουλουθήσει μετά τινα -χρονον 

! οϊ θυατειρηί&ί, οί Περγαμη ·οί, '·<'· Φιλαδελφεις, οί Α-
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Ατταλειώται, οί ΛαοδικεΤς, lit λγκυρβνοί καί άλλοι τής 
Εώας χριστιανικοί λαοί.

Πρωτενεργοί τ ις  καλής ταύτης ί .  Μαγνησία ιδέ
ας φαί.ονται, ώς συμπεραίνομεν έκ τίνος εγγράφου, οί 
χύ-ιοι Ευστράτιος X. Παλαιολόγου, Ιωάν/ι; λ ϊα μ α ν -  
τίδης, Χαράλαμπο; ΠαναγιωτόπωΛη;, Αημήτριος Γυρ- 
τάνης, Πέτρος Συκ,-ύρης, Π. Ζαχαριάδης Ιατρός, 1. 
Οικονομικής, Ελληνοδιδάσκαλος και άλλοι, τούς όιτοί 
ου; προτρεπομεν, ώ ; καί τούς λοιπού: Μάγνητα; να.
κτίσωσιν επίτηδες δ'.α τόν σκοπόν τούτον τό αναγκαι- 
ον κατάστημα είς θέσιν πρόσφορον καί εύρύχΐυρον μ ε 
τά τοο χρειώδους οικήματος τής Αιδαοκαλίοης καί 
μ.ιηρά; Βιζλ.ιοθήκη,ί, περιλαμβάνον κα ί αρκετόν τό- 
πον διά όενδροφυτείαν καί κήπον. Οί ρηθέντες θεμ;· 
λ ιω τα ί τής Φιλεκπαιδευτικής των Μαγνητών έται 
ρείας συνέτιζαν καλώς καί τον άναγκαΐον αύτής κα
νονισμόν |. Γ. Δ.

ΛΑΤΙΜΚ02 ΙΙΡΟΪΙίΛΤΤΙΣΜόϊ.

©αυμάζουσιν ίσως τινές, διατί ή Με'λισσα ποιεί" λό 
γον συνεχώς περί του Γΐάπα, τών Ιησουιτών, καί πάσες 
τής προσηλυτικής του Λατινισμ.οϋ σκευωρίας τε καί 
ενεργείας κατά τυιν όρθοδόξων χριστιανών τής Ανα
τολής, τιμώντες αλλ,οις το··ς γράφοντας έν αύτη ώς εύ· 
συνεδήτους καί άνεξικάκους τη ; άλ.ηθεία; καί τού 
δικαίου ζηλωτάς. Ϊ1 εξήγησι; είναι πρόχειρος καί, ώ ; 
νομίζομεν, πειστικ-ωτάτη.

Εν πρώτοις θαυυάζει καί ή^Μέλισσα πώς ευρίσκ-ν- 
τα·. Γραικοί, άν ήναι άληθώ; Γραικοί όρθόδ οξοι, η άλ
λοι ξένοι, έπαγγελλόμενοι φιλαλήθειαν καί άνεξιθρησκεί- 
αν, εάν ηναι όντως τοιούτοι, καί ό'μως άρνούμενοι είς 
τού; Γραικούς αυτό τό φυσικήν δικαίωμα τοΰ-ύπερασπί- 
ζειν διά λόγου καί Ιστορίας τα πάτρια, τ’ άποβτολικά 
δόγματα, προσβαλλόμενα υπό των Παπιστών άπαύ- 
στως κοί άδιαλλ.άντωςέν αΰτη τή ήμετε'ρα πατρίδι καί 
δ ά  τής ήμ.ετέρα; γλώσσης· καθ' όν χρόνον ημείς δε'ν 
δίδομεν εις αυτούς πρός τούτο τήν παραμικρόν αφορμήν. 
Οί Γραικοί πώποτε ^έν Ινοχλοΰσι τήν Ρώμην καί τήν 
λοιπήν Ιταλίαν ή καί τούς άλλους Λατινικού; λαούς, 
πέμποντε; αποστόλους, γράφοντε; κα-ά τής Λατινικής 
Εκκλησίας καί δαπανώ.τες πολλά ή ολίγα χρήματα δί 
εταιριών, ή μεταχειριζόμενοι άλλα με'σα δλως ανίερα καί 
αθέμιτα δια σκοπούς προσηλυτικούς, σκανδαλιότικ-,ύς, 
υλικούς, φιλαύτους, ώ ; πράττουσι πρό; ημάς πανταχόθεν 
οί Παπισταί. Πιστεύουσιν αυτοί αληθώς, ότι σώζονται 
είς τόν άλλον κόσμον ραντιζόμενοι, καί όχι βαπτι- 
ζόμενοι, καί προσχυνοϋντε; τόν τής βωμης Επίσκοπο· ώ ; 
άλλον Θεόν έπί γής παντοδύναμον, καί όγοράζο.τες 
παρ’ αϋτού διαβατήρια π ^ ς  τόν Παράδεισον; Τού; συγ- 
χαίρομεν,Ποιος εμποδίζει αυτούς τους καλούς χρ ι
στιανούς, νά πιστεύωσιν δ,τι θέλωσιν; Ημείς ούτε τούς 
πααακινουμεν ποτέ ν ' άλλάζωσιν εκκλησίαν, ουιε τους 
εχόμεθα ευκόλως, ό'νκ, τροσέρχων;5(1 ; ί ,  ιή» έκκλ.η -

σίαν μας, ώς πράττουσιν αυτοί καθ' έκάστην πΐός τά 
ορφανά καί ανήλικα χαί πρός υπηρέτριας καί αγραμ
μάτους των όρθοδόξων, μήν ¡λπίζοντες νά πείσωσι 
ποτέ πέπαιδευμένους καί ήλικιωμ-ένους άνθρούπους.

Αφής ό Παπισμός, παραιτήσας τό Εύαγγέλιον καί 
τά ιερά ψηφίσματα τών Οικουμενικών Συνόδων, ά- 
πεφάσισε νά συστήση έν τω κόσμω παγκρατορίαν 
ίεροκοσμικην, ώ ; δήθεν διάδοχο; τών ειδωλολάτρων, 
τής ί’ώμης αύτοκρατόρων, ημείς δεν έλτίζομεν παρ 
αυτού πώποτε συνδιαλλαγήν καί ειρήνην πρός τήν 
όρθόδοξον Εκκλησίαν, τής οποίας, ώ . καί πάοτς της 
χριστιανοσύνης εν γεν ;ΐ, καθέδρα προσφυή:, αναγκαία 
είνα ι το Βυζάντιον καί όχι ή Ρώμη. H ιύ χ α ιρ ία  χάμ  - 
r u  το τ χ.Ιέτιτηγ, λέγει μ ίε παροιμία. 0  Παπισμός 
είναι προσέτι ώ ; έκ τών θεσμών καί τών προθέσε

ων αότου χ α τα χ τη τ ιη 'ς , tx iâ tn x è ç , β ία ιο ς ,  καί 
δέν περιορίζεται οπωσδήποτε, είμή όπου ευρίσκει 
ψραρ/ιονς χα ί φως. Ο μόνος Λοιπόν τροπος τού να 
έy η ενίοτε ώς έζ αύτοΰ ή Γραικική έκκλνσ’α ησυ
χίαν τινα καί τήν δυνατήν μετ’ αυτού αρμονίαν ή 
κάν όλιγωτέραν ενόχλησιν, είναι τό νά περιφράττηται 
καλώς, φωτίζουσα τό ποίμνιον κατα ττς πολυμήχανου 
καί άγ  ύπνου ταύτης λυκοφιλίας, ίσως ό Παπισμ-ο; γί·ε- 
τα ιοΰτω  μόνον μετριώτερο; καί ειρηνικότερος πρός 
ημάς, μανθάνων, δτι νοούμεν καί βλέπομεν πάντας 
αυτού τούς πολεμικούς έλ ιγμ ,ύ ;, καί ότι κατυρθό νει 
μηδέν ή πολύ μικρόν παρ’ ήμίν, υποκείμενος καί νά 
ζημίωθήέπί τέλους έκ τής έπιθέσεως ταύτης 
πολύ πλέον, παρ, ίσο-ι χ«:δαίνει j  σήαε-ον- ■$! 
vis p.uvm, par., bolium. χ ■> θέ.έης tip ijr ,)r , έτο ιμα  Çe π ό  
. i i j jo r .  0  αγών τών όρθοδόξων Γραικών προς τόν 
Παπισμόν είναι όμολογουμένως αμυντικός πάντοτε 
κα ί όχι επιθετικός.

Αλλά πού ή έπίθεσις, έρωτούσιν ίσως οί πάντως 
άποστρεφόμενοι τούς θρησκευτικού; λόγους. Λΐ. φ ί
λοι μου! Η έρώτησις αϋτη μόνη δεικνύει αρκούντως 
ή δτι αγνοείτε τήν φύσιν τού παπισμού καί τάς 

νύ* επιθέσεις αύτού κατά τών άλλων χριστιανικών 
εκλλη-ιών, ή ό :ι όλ.ιγον φροντι,ετε περί αυτών, ώς 
κα ί περί αύτού. Αλλόμως στοχάσθητε, δτι άν οί προ
πάτορες μας είχον τήν αυτήν αδιαφορίαν πρός τά θε" 
άματα ταΰτα, σήμερον ίσως εγεμον Παπισμού ή Ε
πτάνησος, ή Πελ.οπόνησος. ή Κρήτη, ή Ρόδος, ή Κύ
προς, τό Αίγαΐον, ή Χίος, ή Απειρος, ί  βράχη 
καί Μακεδονία, αί Αθήνα·., αύτή ή Σμύρνη καί άλλοι 
τόποι ορθόδοξοι, καί τότε πλέον έγ·ν*σθε νε μέν L· 
θνος πάντοτε, άλλά διχοτομημένον είς δύω ήλληλο” 
μαχούντα; λαούς, υποδούλου; τών ξένων Κυ^ε-νήσεων. 
Δέν βλ.έπετε καλώ ; τή . ϊπίθεσιν, διότι αγνοείτε τας 
ετοιμασίας καί τά ; ιδέας αύτής καί δε» προσέχετε 
είς τά πραττόμανα καί γραφόμενα ύπ' αύτής. Ιδού 
άν αγαπάτε, τά εφεξής εκ τών πολλών δσα καθ έ 
κάστην έπιμελώς σχεδιάζονται καί ένεργυϋνται καθ’ 
ημών.

Εκ τίνος θρησκευτικού Περιοδικού έκδιδομένου έν 
Λουγδούνω τής Γαλλία*; δαπάνη του αύτόθι Προσηλυ 
τικού Ταμείου καί ε'πιγραφομένου Χρονικά τής διαό'όκ 
σεως τή ; πίστεως κτλ, τόμ. 2 9 , λαμβάνομεν τάρτ 
άκαλούίους περικοπάς.

« Α ρ χ ό α ε θ α  α π ό  τ ώ ν  Λ α ζ α ρ ι σ τ ώ ν .  Η  κ υ ρ ι ω τ !’ ρ »  

τ ο ύ τ ω ν  π ρ ο σ π ά θ ε ια  τ ε ίν ε ι  π ρ ό ς  τ ή »  Α ν α τ ο λ ή ν .  Κ α ί  

π ρ ώ τ ο ν  έ ν  Τ ο υ ρ κ ί α ,  έ ά ν  σ η μ ε ι ό σ ο ι μ ε ν  μ ό ν ο ν  τ ά :  α τ ο 

μ ι κ ά :  τ ώ ν  Λ α ζ α ρ ι σ τ ώ ν  κ α ι α κ ή τ σ ε ι ς ,  α ί  μ ε ρ ι κ α ί  α ύ -  

τ α ι  π ρ ο σ ε λ ε ύ σ ε ις  τ ν τ σ μ ε ί δ ο υ σ ι  π λ η ρ έ σ τ α - »  π ά τ α ς τ ά :  

ε ν  τ ή  Γ α λ λ ί α  γ ι ν ό μ ε ν α :  θ υ σ ία ς  ύ π έ α  τ / ς  Α ν α τ ο 

λ ι κ ή ς  ε κ κ λ η σ ί α ς  [δ η λ .α δ ή  τ ή ς  ε ν  τ ή  Α · α - ο λ ή  

Λ α τ ι ν ι κ ή ;  ε κ κ λ η σ ί α ς ,  Σ η μ .  μ ε τ α .φ ρ .  |. Α λ ,λ . ’  έ κ . ό :  τ ο ύ  

δ  ι  κ * ρ Ϊ ζ ί ν ε ι *  ε ν τ ε ύ θ ε ν  ή  α λ η θ ι ν ή  π ί σ τ ι ς  α ι ρ ε τ ι κ ο ύ ;  

^ δ η λ α δ ή  Γ ρ α ι κ ο ύ : ,  Α ρ μ ε ν ί ο υ ;  χ ρ ι σ τ ι α ν ο ύ  κ  λ . |  κ α ί  

ά π ίο - τ σ ο ;  [ δ η ’ .α δ ή  Μ  υ σ ο υ λ μ ά ν σ υ ς ,  ^ , . α ί ο υ ς  κ τ λ . ] ,  ή -  

, Θ ρ η σ κ ε ί α  ε κ ε ί  / α μ β α ν ε ι  θέ-..ιν σ τ ε ο ε ω τ ε .α ν ,  β  λ .τ ι *  

ο υ μ έ ν η ν  ó c p W Í p a i .  Π ε ρ ι σ τ ο ι χ ι σ μ έ ν η  α π ό  ό.Γ.όλ / ψ ι ν ,  

τ ή ν  ο π ο ία ν  δ έ ν  ε ί χ ε  π ο τ έ  ά λ λ ο τ ε ,  λ α β ο λ σ α  κ α ί  θ ε σ μ ο ύ ;  

ζ η λ .ω τ ο ύ  ,τα ρ α  π  · * λ υ ί :  ί λ . λ ο ι ς  χ : τ σ  π α ν ι κ ο ί ;  λ .α ο ίς , 

r / ε ι  κ α ί  μ έ σ α  έ ν ε ρ γ ε ί α ;  π ρ ο σ φ υ έ σ τ α τ α ,  τ ώ ν  ό π ο ώ ν ν  

τ η ν  χ ρ ε ί α ν  δ έ ν  έ τ ό λ ,μ - ο ν  ά χ ρ ι  τ ο ΰ  .Ο ν  ν ά  δ ο κ ι μ ά σ ω -  

σ ιν .  i l  δ η μ ο σ ί α  έ κ σ β ι δ ε υ σ · . ; ,  ό  θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό ;  τύπ ο· ., 

κ α ί  τ ά  έ λ .ε / .μ ο ν η  τ ι κ α  κ α τ α σ τ ή μ α τ α  ε ί ν α ι  τ ά  τ ρ ι α  ·κυ- 

ρ ιώ τ ε ρ α  έ κ  τ ώ ν  ν ε ο σ ύ σ τ α τ ω ν  τ ο ύ  .ο ρ ο σ τ ιλ υ τ ισ μ ο ΰ  

μ έ σ ω  ν . ..»
» . . .  Μία τυπογραφία συ νε στήθη Ιν Βυζτντίιρ. 

εν ή τυπούν.ται συγγυ- φν ί τολε ιια ι κ . ί  εύσεσεί; 
γηλλ,ιστί, λατινιστί, αγγλιστί, ιταλ ιστί, ίοληνιστί, 
άρμενιστΐ, τουρκιστί, καί περσιστί. Α υλού ( L«leu 
εκθεσις :ού Ι84ί>  . . . . . .  ό δε Γφ υΐ».ικ·; κληρ ;  π ρ ο-

-σ ο λ η  θ ε ί ;  ώ ;  π ρ ό ς  τά ; κ * τ  α χ :  ri * ί  ι ; του κ ν ί  

ερυθρών δια τς» φ ιλύνικ ιν ά* <ρ κ ί ι / τοο έ/όητ*>, 
•δτι παρή 'ίεν 0 καιοος, ότε άτ νωρητ« μετ χε.ρ.ζετο 
τή- τιρ·· ~ ή  ! Ι ίλη έ . ι ρ ί  ι ά .  του, Γ· . < ·  ι .  ..'?·ρ : ή ο  

Λατινικήν μειονότητα, κ,*ί οΰ -ω : οί / 'ελ ρο ή ·ώ / 
εΐδον έ τεκτει.ο »ένα; τα ; τνξει; κυτών δι.» τη,ς δ·.τδό" 
σ εω : τή: άληθεί·»:, ά /. ■ s í/ον ν·. δ ίσωσι βιολιά
ε ς  τού; προσιρχοαενους x n  κρ-'ύ.ντας ε ς  τ/.ν θ>- 
ραν τή ; λ  ιτ ι· ι ιή ; Ινεκλησίτς, i . κ ζτ.τήσωσι δ δ <σ ικ · 
λίαν· Γούτο τού λοιπΤοΟ ε ΐ ν ν ι β ί ο '  ,ς δ ί  Ιαχής, τού οποί
ου ήέ ,ιτνχ ί·  γίνεται θαυμό · ί  ·
· . . . .  Εις τήν τηρούσαν τή ; κοινω ίο ;  Ιν -η  \ -
νοτολ.ή κατ ·σ - ·σιυ, μετά λαών νοκί · ω ; ουσοω·.»- 
τοινένων ε ς . π ίστιν ά· οί Μισοιονάριοι περιοριζο·- 
το εί; αόνον τού Εΐι«γγ.λίου τό κήρυγμα, -.ίχο-πολύ 
ολίγον προϊόν ατό τούς ίΐρ ώ τ -ς  α ϊτών. Ε ύ:υ/ώ ; δ* 
μω ; νέα τις όίός ή .ο 'χ ’Ιη ε’ς τλ · δρνσ η ρ  ·ό —- π ά 

των, νέ ;  τ ι ;  ρ .0; ιδεών ελθώο έκ τής Δύσεως έχοη- 
σήμευτεν είς τά σχέδ-.χ τού ζήλου αύ τών ή · υο 
ή χρεία ^ήΐ μ»θήσεω., έξαπλωθείσα έ- πάσι τοίςλ.α- 
ο ί; τη : Ανατολή;. Ετρεπε λοιπον νά τεθώσι. οί ά * - 
ζαρ:σ:α'. επί κ :φ «λή ; αν τη, τή ; κινήσεοι;«.. . .

Μ α ρ α κ α τ 'ώ ·  λ έ γ ε ι  ό α ύ τ ο ς ,  δ τ ι  ό σ α  θ η ρ ε ύ ο υ σ ι δ ια  

τ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  οί Α α ζ α ρ ίσ τ α ί ,  π ρ ά τ ο υ σ ι ν  ό ι ο ί ω ;  

¿ ις  π ρ ό ;  τ ά  θ η λ ε α  α ϊ  È  , ε η μ ο .ή τ ρ ία ι  κ α λ ο γ , , α ϊβ ι  δ ι α  

τ ώ .  Σ χ ο λ ε ίω ν  κ α ί  των ι α τ ρ ι κ ώ ν  κα ι έλεη ·Λ ο σ υνώ < , 

δ η λ .υ ν ό  τ ι  τ ό ν  π ρ ο σ η λ υ τ ι σ μ ό ν  .  Π ρ ο σ θ έ τ ε ι  έ π ε ι 

τ α  π ε ρ ικ ο π ή ν  ε π ι σ τ ο λ ή ;  Σ ι ε φ ά .ο υ  ( E l i e i i i . e j  z u „^ ¿ K 

Κωνσταντινουπόλεως, λέγοντος πρός σοϊς «λλο ις περί
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τ ίιν  Σχολείων καί άλλων -καταστημάτων, τών Δ <'  
ζ-ρΐ'Τών κ ι -ιών Ελεημονητριών καλογραιών, » . α  
κ-·τ σ ή,.'/-» ταύτα μεν είναι πρόσκαιρα ε'ργα, προ- 
ωρισυ,έ.α διά μικράν τινα έπί τ ω . λαό . α ».ώ ν ΐπ ε -  
νέρ ειαν. Εξ εναντίας είναι καθιδρύματα ισχυρ.ώς συν- 
" s ia j  ..ένα, τά όποια ή τών χρόνων διαδοχή «έλει στε- 
ρε.'σει ετι πλέον. Αυτά Οίλουσι - ανακαινίσει ;κ  σπλάγ- 
χ- :■>-· τούς ανατολ.ικ υ- λαούς, c.cK :·»τβ τήν Α ατι- 
νικήν (pitlu.iiqiie) πίστιν εί; τά  ήθη, σά έθιμα, τήν 
γλώσσαν και τά ; εξει; αυτών των λ.αώ , ώστε νά έλ- 
θωσι · ά ν ι π α ι σ θ ή τ ω ς  ε ;  την έπίγνωσιν της ά" 
/ η θ ε ί » ; , . . ,  ί δ η  οί ο ίκιίαι τών Κ ν ογραοι < κα- 
τ»στ?θησ·ν ώς τινα ανιασσήοια, δπου τό έλεος σύρει" 
πάσας τάς ψ υ χ » ;, ΐνα φω-ίβ/, καί θεομάνη αύτάς 
διά τού πυρος τής «μηθινη; πισ.εως.*

Επί τ ώ ' αν.υθι περικο-.ό)· είναι χρεία να σημείο- 
«οι/εν τ ί ,  ό ' ι Λ ·.-αρισται /έρον.α. σήμερον οί διαβό- 
η - . ι  Ι/σουΙ.-αι, ε*η ιφι?σμε'··οι, ώ : ξ ; .α  ενδύματα 
οί νυχ-ο-ο πτ ’.-ij ιέ ιν  όνομα, ίνα άπάτώσι τούς πυλ- 
«,ού-, ά-τοδι υχθέ'τε; πνντοχόθεν, (ό· σκανδαλοποιοί, 
τ>ρ ξ τ ;  κ -ί κακούργοι, καί δτι διά τΉούπων μέ
σων ,ιαί οργάνων καταδέχεται η σοβά καί εύγενής 
Γαλλία νά προσ^αλλη τήν θρησκείαν της Ανατολής. 
"2, ότι κ · ί άφοΟ η 0  ωμο ική Κυτέ ησις, καλώς 
ποιούσ ,  έ ή .υξε τή . άνοχ/ν κ ι αρμονίαν πασών 
-<■ · θ,ηοΛε.·. έν.αυθα, οί Λ αζυρισ.αί ούτοι άντι* 
πρά τσυσι· είς -ο κήρυγμα τοΰ το, προοηλυ - ίζοντες 
κ»ι c . - χ ιο  λ ιζυ .τε : τού: τ* Γραικού: καί τ·.ύ; Γούρ- 
κ .υς . 3 . · ι  κ >ταθλ.ίβουσι τούς Ορθοδόξους, λέγον- 
τες o n  χ ’ «ΘΛί€οντυ αύ.ο ικλΛ υτε ύπο τών Ορθ·.''·. 
ςι-ιυ, δπ·ρ ψευδέστατον, δ ιότι, ό>: γ  »ιστόν, οί 0 -  
ρθ δοξυι έκ πολλών αιώνων παρχ·.υσι τά πά.δείνα 
έκ ιτ,ς αιρετικής Δύσ-ως. ΙΙοΐ- ψ.ύ-λη δε·. έπλασαν, 
ποί ς άθεοιτουργία: όέν έυν.χινιυθν.σαν ΚΛ.,ο-ε οί 
Ιη .ουίτη-ι, ίν > α.ντ .δα ί ξωσι Ιίατριάρχας καί apy'.S" 
ρεΓς τής Ανατολικής έκκλησί-: ,  ύποστηριζόρ ε .οι ύπό 

1 της Γα/ό ικής κ- ί τα Αύστοιανή: Κυ^ερνήσεως, καί 
οϋ:ω  πρ σηλυ :ίδ.ωσι τού, Γρα'.κ'.ύ;, δπερ έν μέρει 
κατοτθωσw κατά τό Α ίγ.ϊο* , τ .ν  Συρίαν κ ι  αλλα
χού; (>ίΣμυρ-"ϊοι δε. i  ησμό ησ ν . υ - ι κ - ί αύ :όν 
Τυν βοιδιμον (Ιαντολέοντ-υ ί.εζ’ασ-όπώ) σν, τό-· θ-με- 
λ.ωτήν τώ . δ’λω παρ αύτοΐς άξ ολόγοιν κατάστη
μά ων, FOαγγελικής Σχ_ο'η; καί Τ'ίοσ'.κ μείτυ, κατέ- 
τάραξα» τότε μεχρ· ζωής οί '..απιστ ώ θ-ιλονες αϋτοι 
δυνασ ικώς να διδάσκουσι τά τέκνα τών Γραικών, 
και μή άρςσκόμενοι να β ’ έ-ωσι πρ κόκ:θ“τ»ς  είς 
τίποτε τούς Γραικούς, ί  α · υτω : έχοισ·.. αυτούς ύπο- 
χειοίου:. 4ι δέν λανθάνοντες οί φ .νανικοί ΐίνπ ιστα ί 
οτι οί Γραικοί, πά τοτε φιλο ιαήεϊ; κ ν ι εύμαθτΐςό .- 
τες, ζητούσι παντοχόθεν τό φώ : τών έπιστη ·ω. τεχ- 
ό>ν. Αα-θάνίντε- ό .ω ς τά  ρέγισ-α, ά -η τώ ντες 
νκαί άπατώμενοι, έάν νομίζοισιν, δτο οί Γαικοί ζη 
τούσι π το» ή ¿εχςντ» παρά τής Δύσεως ή όθεν ο<̂
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ΙΏΝ i,·. H ΜΕΛΙΣΣΑ.

- i ' f i !  μεν ό τεε  τ ό ν  άδάμ·ντο, α 'ν α λ ύ ε τ β ι  ϊ μ ω ;  ε ύ -  

χόλως δ ιά  τ ο υ  ο ξ έ ο ς  B o ρ α κ ο υ  τ α  σ υ σ τ α τ ι κ ά  βύτοδ 
σ τ ο ιχ ε ία  είναι π υ ρ ί τ ι ς  γ ή  μ ε τ ά  α ρ γ ίλ ο υ  τ ί τ α ν ο ς  κ α ί 

- • ίδ η ρ ο ς  ο λ ίγ ο ς .

Ο ί ε κ λ ε κ τ ο ί  ά ν θ ρ α κ ε ς  φ έ ρ ο ν τ α ι  ά π ό  τ ω ν  Α σ ι α τ ι 

κ ή ν  Ι ν δ ι ΰ ν  κ α ί  μ ά λ ισ τ α  ά π ό  τ ά ς  Π ε γ γ Ό ,  Β ισ ια γ ή ρ ,  

Κ ~ λ ε χ ο ύ τ α ς ,  κ α ι  α π ό  τ η ς  Κ ε ίΡ ό ν η ς .  Ο ί  ώ ρ η ό τ β τ ο ι  

β ύ τ ί ν  ε ί ν α ι  χ α τ α κ ό κ κ ι ν ο ι  κ α ί  ό ν ο μ ά ,ο ν τ α ι  κ υ ρ ίω ς  Α ν 

θ ρ α κ ε ς .  Ο ;  δ έ  ε χ ο ν τ ε ς  χ ρ ώ μ α  ο λ ι γ ώ τ ε ρ ο ν  κ ό κ κ ιν ω ν  

λ έ γ ο ν τ α ι  Σ κ ί ν ε λ α . Ό ϊ  δ έ  λ ε ν κ ο κ ό κ κ ιν ο ι  Μ  π ο λ ά σ ι α ,  

χ ο ί  ο ί κ υ - ρ ιν ο κ ό κ κ ιν ο ι  Α ν θ ρ α χ ί τ α ι ,  ο ί  ό π ο ιο ι  ν ο μ ί »  

ζοιται · ϊ  » ύ τ ιλ ό σ τ * ο ο ι .  Λ f .  Δ

π ε ρ ) ό Ρ ϊ κ τ ο Δ ο π κ ώ Ν .

Αλάβαστρον'( ír ρειιπι Alibustruin]' Oútor ó μαρμα- 
ροΐιδης λ-θος είναι τό λεπτότατον του γ ύ ψ ο υ  είδος 

• κα ί του μαρμάρου άκαλοίτερος. Είναι ολίγον τι Sta- 
ιφανής κ α ι στιλπνός, ί'χων ποίκιλα χρώματα καί 
·* -ίγμ*τα  πολυειδ'?.

Ο Λιακός όι·0»άζει τήν χτλλίστην ζαχαριν τιμώ 
με ον fcrep τά λοιπά είδη■ Τό Ασιανόν άλάβαστοσν 
είναι τό εύειδεστερον καί Λυλυτιμώττρον. F.v Eúctó- 
*ρ κατασκυάζοντα·. εξ αντοδ διάφορα αγγεία, δηλαδή 
ποτήρια, πιάτα, ακροπτή'ΐα. ταμ,βακ' θήκσι μελανοδο
χεία, αγάλματα, κ®λ. Τό λευκόν αλάβαστρον Χαιόμ*’· 
νον δίδει τόν καλλιστόν ·γόψ·.·ν. Η κόνις του άλαβά.» 
•τρου εάν ζυμωθ’μ έλαίω γίνεται μονμοτάτη λιθό- 
.χολ* (λουκιοΰνι].

fc¿v εντός ί ο ;  δευτέρου ϊξγ,κοστοΰ τ ι ς  ώρας δυνη  
θωνεν νά κ ε 'τ τ ίπ ο  εν τά ςχ ε ϊρ α ς  ή α ώ ν  ό  1  α κ ι ς  ρυθ- 
μ ικ ώ ς , το'τι άπο τελε ίτα ι λ /ο ς ’ Χ·»ί τό  ο ύ : δε ημών δι*· 
•κρ ίνει τα χ ε ία ; κρούσεις ρυθμ ικά ; έως 24 , 0 0 0  εντός 
ίνός ί : υ - Ι : ου ίξτκοστοϋ της ώρας. Π ερισσότερα; δ 4 
í i v  δ ύνα τα ι νά δ ι»κρ ίνη .

Ν Ε Κ Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Κ ατ’ αύτάς άπεβίωσεν ίντα ύθα  ή καλή  καί ά γ α -  
I '  σύζυγος του εντιμότατου Κ . Ο ύίτ*λ,_ περί ττ,ς ό
πο ια ς ευχαρίστως δημοσιεύομεν τήν έπομένην π λ η 

ροφορίαν.
•Σήμερον, 21 Φεβρουάριου 1<S51 ε. φερομ»- 

νον είπο «μύρνης ι · ύ  νεκρού τ η ;  αειμνήστου κα ί φ ι-

λελεήαονος Κυρίας Ο ΰιιελ, ίνα κατά τήν θελησιν ·ΰ·» 
τής εντιφιασθ?, ενταύθα εν Β υρνόβα τό πλείσ τυνμ ί- 
ρος τω ι κατοίκων χριστιανών έξ/λθεν ιίς  προϋπάντη- 
σιν του νεκρού πικρώ; δκκρυον καί στενα'ζον καί ι
στορούν τάς άρετας τής μακαρίας ψυχής, καί τάς καθ 
Ακάστην βοηθείης καί περιθάλψεις τών πτωχών Απ’ αυ
τής. Καί πιοόντι, έκτό; τών άγτθοεργιών καί ελεη
μοσυνών άς ή ρ/,θεϊσα μακαρίτις επο'εε πανταχού καί 
πάντοτε εκ νεότητος πολλοί εκ τών ε’ -δεών τάς κω- 
μοπολεως Βουρνόοα, οί μέν κατά μήνα, οί δε κ α ι έ 
τος, οί δέ κατ' ανάγκην έλάμβανον τάς δαψιλάς έλε* 
ημοσύνας της, καί οί τεχνίται δια τής εργασίας ευρι- 
σκον αύτήν καταφύγιον" οϊ τών ενδεών π-σχοντε; έ '  
λάρβανον παρ' αύιής πάντοτε δωρεάν τά πρός τήν χρι" 
αν ,φάρυακ*, καί ου μόνον ταύτκ αλλά καί πολ/,άκις 
τους τής λαμπρά; οικίας της ¡arpoó; επιφόρτιζε τήν 
θεραπείαν τοιούτων άπορων διά. λογαριασμόν -,ης ϋ ΐ  ένα 
δεεί; τωόντι παντ ς έθνους ίο:ε;ήθν,σαν μεγάλου ευερ
γέτου' ή δέ ευεργετική -η. χ.ίρ έξετεινετο εως τω- ί·.~ 
κλησιών πκν.τό; δόγμα τος Καλή φίλη , ευπροσήγορος. 
εις πάντας, πρόθυμος ευεργέτης, άρίστη μήτ/,ρ καί 
σύζυγος, ήτο άξίχ του σε.'ασμοϋ πάντων, διό καί ή 
τελευτή' τη ; άφησε βαθεΐαν λύπη-ν εις πανττς.

• Α λλά  κ Ί  ό αξιότιμος καί ‘αρ ιστός σύζυγό; τη ; 
Κύριος Ουΐτε\ φύσει εύιργετικώτατος ώ . τιμών τήν 
μακαρίτιδα κατ’ άςίαν, καί αγαπών τά; φιλάνθρωπους 
δαπάνας της, έγορη'γ'ει αύτή άσμίνυας, κατά τήν μεγα
λοψυχίαν του λαμπρού ίθ/Ους τών Α /γλων, όσα άν 
έχ.ειά,ετο εις τάς αγαθοεργίας της. Κύν δε' δικαίως 
τά δάκρυα τών πτωχών λαμπρόνουσι τόν τάφον της 
περισσότερον τών μαρμάρων. 1’αιαν εχοις ελιφράν άξι» 
οσεβασπη Κιρίά!

“ Ó ¡«τρός Αντώνιος Λ ιτρ ις. ·

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ.

Ε V τω  12  Αριθμώ σελ. 1 -19, στήλη πρώση, στιχ 
2  4 , «ντί ¿ 0 0 0 0  πόλεις, διώρθου 3 0 ,  πόλεις.

Ε I ΔΟ Π Ο ί  Η [ Ζ .
Από του Η . αριθμού τής Ιωνική; Μελίσση; καί ϊφ" 

εξής όσα άρθρα μεγάλα ή μικρά δέν φερουσιν υ 
πογραφήν η γράμα τ ι τού άλφαβη'του, ταΟια δίδονται 
ϋπό τού Διδασκάλου Θ. Τιμαγήνους.

ΐίκάστου δε άλλου διανοη-ικον εργον θελει φό-ει ή 
τήν ιδίαν εκείνου υπογραφήν, ή γράμματι άλφαβ τικόν.


